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FILXTR MYSLQ}EGO

~ELOWEKA

À Blagodar@ tebq, Brat Mann!&?&“Bogu wozmovno wsë, werx,

tolxko werx”. Dawajte pomolimsq.

O Bove, istinno, wot ^to segodnq we^erom qwlqetsq velaniem

na[ego serdca, tolxko prosto weritx. Kogda my sobralisx zdesx w

Skinii, solnce saditsq na zapad, my molim, Dorogoj Bog, ^toby

Ty pozwolil nam osoznatx, kak blizko i to, ^to solnce saditsq

takve dlq na[ego wremeni; ono istekaet. Denx na ishode. I my

pomnim, ^to odnavdy, kogda denx byl na ishode, dwa

pute[estwennika nastoqli na tom, ^toby Ty wo[ël i ostalsq s

nimi. I togda Ty im otkrylsq raz_qsnqq Slowo Swoë i pozwolil

im uwidetx, ^to prevde Hristos dolven byl postradatx, ^to wsë

\to prevde.

2 Itak, my molim, Bove, kogda denx na ishode, ^toby Ty wo[ël

w na[i doma i vil s nami, i ob_qsni nam Slowo, Gospodx, kotoroe

my tak milostiwo dervim, kak sokrowi]e Twoë, kak dar w na[em

serdce. Pustx my nikogda ne prestupaem Ego; pustx my wsegda

po^itaem Ego wsem na[im serdcem.

3 My blagodarim Tebq za to, ^to Ty sdelal dlq teh w bolxnice

\tim utrom, i ^to Ty sodelal dlq syni[ki Brata Keppa, on

leval, ^utx li ne umiral, i wot on zdesx segodnq, sredi

sobraw[ihsq. Kak my blagodarim Tebq, Otec, za wsë \to!

4 Daruj, Gospodx, ^toby my znali, kak my dolvny woshwalqtx

Tebq. My prosto&Znatx, kak woshwalqtx Tebq = \to prewy[e

na[ego ponimaniq. No, Gospodx, primi na[i serdca, kak znak

blagodareniq, ^to my l@bim Tebq. I kogda my=my hotim

postupatx prawilxno, pokavi nam, ^to delatx. My prosim wo Imq

Iisusa. Aminx.

Movete sestx.

5 Dobryj we^er segodnq \toj zapolnennoj cerkwi i po wsej

strane po telefonam. Goworqt, ^to oni segodnq opqtx

podkl@^ilisx.

Q nade@sx, ^to moq vena slu[aet. U menq ne polu^ilosx ej

pozwonitx, po\tomu q sobira@sx pozwonitx ej posle sluveniq.

6 I zdesx u nas estx zapiska, ^to \tim utrom Brata Dveksona

bra&ili otec, budu^i w takom sostoqnii, ^to proizo[li takie

ulu^[eniq, on zawtra, movet bytx, wernëtsq domoj.

7 Malenxkij malx^ik Brata Keppa, k kotoromu on odnavdy

we^erom menq pozwal, q ne zna@, Brat Kepp sredi sobraw[ihsq ili

net, no, i ego malenxkij malx^ik byl o^enx bolen.
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I polu^ilosx tak, ^to Iosif i q byli na strelxbi]e,

prigotawliwaq mo@ wintowo^ku dwadcatx wtorogo kalibra. Q

rasskazywal wam obo wsëm \tom na pro[loj nedele. I on

dejstwitelxno budet nastoq]im strelkom. Itak, on obqzatelxno

hotel rasskazatx Garri i Larri o tom, ^to on sdelal. I on skazal

mne, wozwra]aqsx nazad&Q skazal: “Tebe stoit zaehatx i=i

rasskazatx ob \tom Bratu Dvinu Normanu”.

On skazal: “Sna^ala zaedu i rasskavu Billi”, = swoemu

bratu.

Posle togo kak on pokazal emu, kakie horo[ie on sdelal

wystrely, on skazal: “Teperx ne boltajsq u menq pod nogami”.

Widite?

8 I kak tolxko my tuda dobralisx, zazwonil telefon, i Billi

pobeval sprositx&Q skazal: “|to, movet bytx, zwonok ot

bolxnogo”. I my tolxko wo[li, i \to byl Brat Kepp. I u

malenxkogo malx^ika bylo wospalenie br@[iny, i byla tolxko

slabaq tenx nadevdy, ^to wyviwet. I Gospodx iscelil ego. I

odnavdy we^erom skazali, ^to on stradaet ot kakih-to bolej, mne

rasskazywala g-va Wuds. I my wyezvali w spe[ke, i q prosto&Q

skazal: “G-va Wuds, teperx sli[kom pozdno, desqtx ^asow, q

somnewa@sx, ^to oni pustqt menq tuda w bolxnicu”. Q skazal: “Q

poedu domoj i prosto zakro@ za soboj dwerx”. I q za[ël, i

pomolilsq. I goworqt, ^to malx^ik segodnq we^erom sredi

sobraw[ihsq. Itak, my za \to o^enx blagodarny. I my

priznatelxny.

9 Teperx my prodolvaem ovidatx; my e]ë ne sly[ali. Esli

Brat Leo Merser i Sestra Merser sly[at, e]ë ne bylo izwestij

ot wa[ego otca. ~erez nekotoroe wremq my nadeemsq usly[atx,

kak u nego dela. No q po^ti uweren, ^to s nim wsë budet w porqdke,

itak, my dowerqem \to Wsemogu]emu Bogu, ^toby Bog pozabotilsq

ob \tom dorogom, povilom swqtom ^eloweke, starom weterane-

sluvitele Ewangeliq.

10 Teperx, o-o, tak mnogo nuvno sdelatx, a tak malo wremeni dlq

\togo, po\tomu teperx prosto prilovim wse swoi usiliq dlq togo,

^to my movem sdelatx dlq na[ego Gospoda.

11 Q pri[ël nemnogo ranowato. I q ^uwstwowal sebq ne sli[kom

horo[o. Q ustal, prosto po-nastoq]emu ustal, i segodnq dnëm q

prilëg. Nikogda&q dave e]ë ne poobedal. Itak, q=q wo[ël,

prosto proleval wesx poldenx. Q ploho sebq ^uwstwowal, po\tomu

tam prilëg. I potom na^al molitxsq, i mne stalo lu^[e. I q

wstal, odel odevdu i pri[ël w cerkowx.

12 Itak, my=my teperx dowerqemsq na[emu Gospodu Iisusu,

^toby On segodnq we^erom blagoslowil na[i wzaimnye usiliq,

kogda my po wsej strane pytaemsq soedinitxsq s \toj ^astx@

Tela Hristowa, kotoru@ mne dano bylo prawo kormitx, = owec Ego.

I q ho^u delatx naskolxko wozmovno lu^[e, dawaq owcam nuvnu@

Pi]u, kotoru@ tolxko zna@.
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I q s neterpeniem ovida@ togo ^asa, gde my wse smovem

sobratxsq w odnom meste i propowedowatx ob \tih Semi Qzwah i

Semi ~a[ah, i Trubah, i tak dalee. Oni wse proishodqt prqmo w

swqzke. Wot po^emu nam ponadobitsq primerno nedelq, desqtx

dnej ili bolx[e, ^toby projti \to za odin raz na sobraniqh, esli

smovem. Duma@, ^to w \tom o^enx nuvda@tsq.

13 Tak wot, mnogie iz was priezva@t izdaleka. Q smotr@ s@da, i

q tolxko zametil, tolxko ^to, rebqt iz Tusona. G-va Sotman, q

wivu, ^to Brat Fred blagopolu^no dobralsq. Q widel ego segodnq

utrom sredi sobraw[ihsq. I tam, q duma@, ^to tam sidit rqdom s

nim Brat Don Rudell, won tam, segodnq we^erom. Rad widetx zdesx

Brata Dona. I Dvunior, Dvunior zdesx, ili on w swoej cerkwi?

Q polaga@, ^to oni segodnq we^erom w cerkwi na telefonnoj

swqzi.

Itak, wse wy, bratxq, my o^enx s^astliwy, ^to wy segodnq

zdesx s nami, i werim Gospodu, ^to odnavdy my, kogda zakon^itsq

denx vizni, i slabenxkij swet na[ih tlennyh su]estw na^nët

tusknetx i potuhatx, my ne uboimsq zla, potomu ^to na

protqvenii&

14 U menq dlq was estx soob]enie, tam w&w Arizone, tam w

Preskotte. Brata Kogginsa wypisali iz bolxnicy. Itak, my za \to

o^enx blagodarny. Horo[o. |to zame^atelxno. Itak, my za \to

o^enx priznatelxny. Sestra Merser, teperx s twoim papoj wsë w

porqdke. Q prosto ^uwstwowal, posle togo, kak my pomolilisx, ^to

s nim wsë budet w porqdke. Po\tomu oni, movet bytx, nastroilisx

na programmu; q nade@sx, ^to nastroilisx; q duma@, ^to tak.

Itak, my o^enx priznatelxny za to, ^to na[ brat teperx w=w

porqdke, i s nim wsë budet w porqdke. Itak, my blagodarim

Gospoda za wse \ti we]i.

15 Pro[lym we^erom byla prosxba; zdesx dorogoj brat, q duma@,

^to segodnq ego s nami movet ne bytx. Brat iz Kentukki,

pozwonil mne o ego do^eri. Milaq semxq, i=i dewo^ku sobira@tsq

operirowatx, molodaq matx, u neë rak na spine. Itak, my=my

molim, ^toby Bog izbawil \tu molodu@ ven]inu. Q wer@, ^to On

sdelaet \to, esli my prosto&

Sobraw[iesq, wse my wmeste ob_edinimsq i pomolimsq za

\tih l@dej, wse wmeste. Wot ^to my dolvny delatx, kak odno

celoe. Kak&

16 I kogda dni wsë blive i blive, i tropa suvaetsq, my=my

hotim idti blive drug k drugu. O-o, my prosto dolvny bytx

odnim, odnim telom. My prosto dwigaemsq wmeste, zabywaq grehi

drug druga i na[i raznoglasiq, prosto sblivaemsq blive i

blive, i blive, kogda my widim, kak priblivaetsq tot Denx.

Sobiraemsq wmeste, wse edinodu[no i edinomy[lenno wmeste. I

esli brat, sestra sbiwaetsq s puti, w l@bom otno[enii, ni^ego ne

delaj, kak tolxko molisx za togo ^eloweka, i w l@bwi, wsegda



4  IZRE~ËNNOE  SLOWO

s^itaqsx drug s drugom. Ne=ne pozwolxte, ^toby kto-nibudx iz

was oto[ël. Stojte wmeste. I esli movete, postoqnno dobawlqjte,

wsë wremq.

17 Brat Newill, u menq zdesx twoq prosxba otnositelxno Brata

Rajta, Brat Dvordv Rajt sidit zdesx. My rady, ^to Brat Rajt i

Sestra Rajt zdesx. Malenxkaq |dit, q&Odnavdy, kogda

soberëmsq, my hotim zdesx prowesti nebolx[oe sluvenie

wospominanij.

Q ne wernulsq za |dit, kogda ona u[la. No, Sestra Rajt, wy

pomnite tot son, kotoryj byl u neë gde-to paru let nazad. I q

togda skazal wam, q skazal: “Wot ^to: teperx malenxkaq |dit ne

ostanetsq s nami nadolgo”, potomu ^to Gospodx uve rasskazal ej,

^to ona uhodila, ^erez \tot son, kotoryj u neë byl. I u menq estx

ego istolkowanie, bylo, ^to ona sobiralasx wstretitxsq s Bogom.

Primerno dwa goda spustq ona u[la na wstre^u s Bogom. Teperx

ovidaet, kogda eë papa i mama peresekut \tu razdelitelxnu@

^ertu mevdu smertnym i bessmertiem.

18 Bog blagoslowit was. Q ho^u kak movno skoree uwidetx was,

esli q, po wozmovnosti, tolxko smogu. Itak, Bog da budet s wami i

s {elbi, i s kavdym. Q duma@, segodnq utrom q widel {elbi; q

ne uweren.

Ots@da ne sli[kom horo[o widno; potolok wot tak nawisaet,

i on wot tak otbrasywaet swet. Movno widetx pqtna, no l@dej ne

sli[kom horo[o widno.

19 Teperx, srazu prqmo k Poslani@. Wot kakoe Poslanie q ho^u

pro^itatx iz ~isel 19:9 i Efesqnam 5:26. I esli te l@di, ^to

zapisywa@t mesta, i tak dalee, wy, kone^no ve, movete \to

pometitx.

20 I teperx pomnite, esli \to zapisywaetsq na plënku&Q ne

zna@. Q nikogo ne wivu. Da, wivu, q wivu Brata Terri tam, w=w

komnate dlq zapisi. I esli \to zapisywaetsq na plënku; l@bym

sluvitelqm w l@bom meste, w l@boe wremq: \to ne naprawleno w

prenebrevenie wa[ego u^eniq, \to dave ne naprawleno dlq wa[ih

owec. |to Poslanie i wse drugie Poslaniq, o kotoryh q gowor@,

naprawleny k moemu sobrani@. |to ne dlq wa[ego ob]estwa, esli

tolxko oni sami zahotqt polu^itx |to. No \to obra]enie s@da, k

\tim l@dqm.

21 L@di pokupa@t \ti plënki. L@di po wsemu miru pokupa@t

ih i proigrywa@t ih. ~asto oni nam pi[ut. I q wsegda obra]a@sx

k nim, esli oni ^leny kakoj-to cerkwi: “Pogoworite so swoim

pastorom”.

22 Teperx, pastor, q ho^u, ^toby wy \to znali, ^to q gowor@ \ti

we]i tolxko swoemu ob]estwu. I q ime@ prawo \to delatx, potomu

^to q byl poslan Swqtym Duhom bl@sti \tih owec. I gore mne,

esli q ne gowor@ im to, ^to qwlqetsq Istinoj, kak q duma@, i kak

Ona prihodit. No |to ne dlq mira ili dlq ostalxnyh cerkwej.
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Delajte to, ^to Bog goworit wam delatx. Q ne mogu otwe^atx za was,

i wy ne movete otwe^atx za menq. No kavdyj iz nas za swoë

sluvenie dolven otwe^atx pred Bogom. Po\tomu, esli dolven

budu otwe^atx za swoë sluvenie, q dolven propowedowatx |to tak,

kak q wivu |to, tak, kak |to otkryto mne. Po\tomu, pustx teperx

\to zna@t.

23 Teperx w ~islah 19:9 my hotim pro^itatx \tot tekst ili,

skoree, \to Pisanie.

I kto-nibudx ^istyj pustx soberët pepel telicy i
polovit wne stana na ^istom pole, i budet on
sohranqtxsq dlq ob]estwa&(teperx smotrite) dlq
ob]estwa synow Izrailewyh, dlq wody otdelitelxnoj
<Sinod.per.=“o^istitelxnoj”=Per.>: \to o^i]enie
<Sinod. per.=“vertwa”=Per.> za greh.

24 Obratite wnimanie, ne dlq wseh, “dlq ob]estwa synow

Izrailewyh; wody otdeleniq”.

Teperx w Efesqnah 5-j glawe i na^inaq s 22-go stiha.

Vëny, powinujtesx swoim muvxqm, kak Gospodu.
Potomu ^to muv estx glawa veny, kak i Hristos glawa

Cerkwi, i On ve Spasitelx tela.
No, kak Cerkowx powinuetsq Hristu, tak i vëny swoim

muvxqm wo wsëm.
Muvxq, l@bite swoih vën, kak i Hristos wozl@bil

Cerkowx i predal Sebq za neë,
(Teperx wot zdesx to, ^to q ho^u teperx skazatx.)

~toby oswqtitx eë, o^istiw bane@ wodno@, posredstwom
slowa;

25 Tak wot, \ta nebolx[aq tema segodnq we^erom, esli q dolven

nazwatx eë temoj. I q wer@, ^to l@di zdesx i takve na

telefonnyh liniqh ne prenebregut \tim i ne poduma@t, ^to \to

kakoe-to swqtotatstwo. Hotq, wzqtx taku@ temu, \to zwu^alo by

kak swqtotatstwo. Predmet, kotoryj q ho^u ispolxzowatx segodnq

we^erom: “Filxtr myslq]ego ^eloweka”. |to zwu^it o^enx

radikalxno dlq temy takogo sluvitelq, kotoryj tak silxno

protiw kureniq, ^toby on wzql taku@ temu, “Filxtr myslq]ego
^eloweka”. |to proizo[lo, ne^to, odnavdy utrom, kogda q po[ël

ohotitxsq na belok.

26 Esli by wy, te, ^to na radioswqzi, w \fire, ili na

telefonnoj wolne uwideli wyravenie na licah sobraw[ihsq,

kogda q ob_qwil swo@ temu, wy rassmeqlisx by. “Filxtr
myslq]ego ^eloweka”.

27 Horo[o, \to wsë slu^ilosx tam, gde odnavdy utrom Angely

Gospoda qwilisx mne, i \ti belki byli izre^eny k

su]estwowani@. Wy wse pomnite, kogda \to proizo[lo. I tak ve,

prqmo na wer[ine holma, gde q stoql, gde bylo&prqmo pered
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propowedowaniem Semi Periodow Cerkwi, po[ël, odnavdy,

poohotitxsq do rassweta. Oni stoqli&Q dumal, ^to wstawalo

solnce, gde-to w ^etyre ^asa utra. Neoby^no; q uwidel tot Swet, i

q obernulsq, i tam stoqli Semx Zolotyh Podswe^nikow, stoqli

tam, na wer[ine holma, i raduga kak by podnimalasx po trubkam i

wyhodila naruvu.

28 Srazu posle \togo Gospodx Iisus qwilsq nam. I prqmo togda q

usly[al Golos, kotoryj skazal: “Iegowa Wethogo Zaweta = \to

Iisus Nowogo”. I wot On byl tam, spustq nekotoroe wremq,

otkryw[ijsq posle \tih Semi Zolotyh Podswe^nikow. Togda wot

na ^to obratite wnimanie. Kto iz was pomnit tot tekst? Q

napisal \to na obratnoj storone korobki ot=ot patronow,

kotoraq byla u menq w karmane. “Iegowa Wethogo Zaweta = \to

Iisus Nowogo”. Bog Nebes znaet, ^to \to prawda.

29 Kogda q peresëk \to mesto, gde On nemnogo pozve qwilsq mne,

s \timi belkami.

30 Zatem, neskolxko mesqcew spustq, kogda q pozwonil moemu

horo[emu drugu, Dveku Mooru, ^toby sprositx; kogda q na^al

propowedowatx Semx Periodow Cerkwi, Otkrowenie 1. I On stoql

sowsem belyj; Ego wolosy byli kak [erstx. Kak On mog, budu^i

e]ë tridcatiletnim, i bytx sowsem belym? I Brat Moor, o^enx

horo[ij, kulxturnyj, Hristianskij dventlxmen i u^ënyj, odin

iz lu^[ih, kotoryh q tolxko zna@; i on skazal: “Brat Branham,

\to byl Iisus w Ego proslawlennom sostoqniq. Tak On wyglqdit

teperx”. No \to ne na[lo otklika wo mne. I q prodolval

molitxsq, poka odnavdy&

31 Do togo, kak q na^al Semx Periodow Cerkwi, q ne mog

polnostx@ razobratxsq w 1-j glawe. Kak mog ~elowek w tridcatx

tri goda, woskres[ij w tom ve samom tele, ^to apostoly uznali

Ego, kakim Ego znali ranx[e; i kak On movet bytx tam nawerhu,

movet bytx, w wosemxdesqt ili dewqnosto let, s \timi belymi

wolosami nad Swoim licom, i Swoej borodoj, beloj, kak sneg?

32 Q ^ital w Knige&Daniila, kogda on podo[ël k “Wethomu

Dnqmi, wolosy Kotorogo byli bely, kak [erstx”. Togda q uwidel

\to, Wethij Dnqmi. On byl Wethij Dnqmi, tot ve samyj w^era,

segodnq i wo weki. Widite, togda \to bylo simwolom.

Po^emu belaq [erstx? I togda q&Swqtoj Duh, kazalosx,

goworil mne o fotografii, kotoru@ q odnavdy widel,

fotografi@ drewnego sudxi. Togda q obratilsq k istorii; q

wernulsq nazad w Biblejsku@ istori@ i wsë takoe, ^toby uznatx.

I starye sudxi, kak perwoswq]ennik w Izraile, u nego dolvny

byli bytx belye, podobnye [ersti sedye wolosy i boroda,

potomu ^to beloe na nëm ozna^alo, ^to on byl werhownoj wlastx@

iz sudej Izrailxskih.

I dave segodnq, i tam, neskolxko sot let nazad, movet, paru

soten let nazad, ili, movet bytx, i ne stolxko, pozve \togo. Wse

anglijskie sudxi, ne wavno, naskolxko oni byli molodymi ili
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starymi, kogda oni wyhodili na sud, oni nadewali belyj parik; i

^toby pokazatx, ^to net drugoj wlasti w \tom korolewstwe

prewy[e ih slowa. Za nimi poslednee slowo w korolewstwe. ~to

oni goworqt, \to tak i estx.

33 Wot, togda q \to ponql. Wot On stoql tam, hotq molodoj

~elowek, no w belom parike. On byl polnoj, werhownoj Wlastx@.

On byl Slowom. I u Nego estx, odet belyj parik.

34 Zatem, popozve, kogda my pro[li i \tu=\tu propowedx, i

po[ël na zapad, i kogda Angely Gospoda poqwilisx tam dlq Semi

Pe^atej, i \to u[lo wwerh w wozduh (u nas zdesx estx fotografiq

\togo, i po wsej strane), i wot On stoql tam, wsë e]ë w parike \toj

werhownoj wlasti. On = Glawa Cerkwi. On = Glawa Tela. Ni^to ne

srawnitsq s Nim, nigde. “On wsë sodelal Soboj. On wsë sodelal

dlq Sebq, i bez Nego ni^ego ne bylo sodelano”. “U Nego wsq wlastx

na Nebesah i na zemle”, i wsë prinadlevit Emu. “I w Nëm

prebywaet polnota Bovestwa telesno”. “I Slowo bylo Bogom, i

stalo plotx@ sredi nas”. I imenno On otkryl ws@ tajnu wsego

plana spaseniq, o kotorom goworili wse proroki i mudrecy.

Tolxko On byl w parike i s werhownoj wlastx@.

35 Tak wot, odnavdy utrom q ostanowilsq na holme, kazalosx, ^to

tam pobevali neskolxko belok. I q na^al spuskatxsq. I q byl tam

tolxko moment, kogda q do[ël do kustow, i kakoj-to bolx[oj

krupnyj parenx s dwustwolxnym mu[ketom wy[el, idq tam ^erez

kusty, i ^utx do smerti menq ne napugal. Q pro[ël, sbeval wniz; q

boqlsq dwinutxsq, boqlsq, ^to on menq podstrelit. I kusty

[ewelilisx, po\tomu q prosto stoql, ne dwigaqsx.

36 Belka pobevala ^erez holm, i on razrqdil w neë oba stwola.

Itak, on ne popal w neë, i tak belka perebevala za holm. Q

podumal: “Teperx q uberusx ots@da, wesx \tot [um otdaëtsq \hom.

Ego ruvxë razrqveno”.

I q na^al spuskatxsq s holma, i parenx wystrelil prqmo

peredo mnoj. Togda q powernul nazad w \tu storonu. I q po[ël

s@da, na^al spuskatxsq drugim putëm, i wintowka dwadcatx

wtorogo kalibra wystrelila, i puli provuvvali nado mnoj. Q

skazal: “Poslu[ajte, q w uvasnom meste”.

37 Itak, q powernulsq i po[ël w nizine reki. I q podumal: “Q

spu]usx s@da i sprq^usx, poka oni ne zakon^at, ^toby mog

wybratxsq”. I po doroge wniz, q slu^ajno primetil&~to-to

priwleklo moë wnimanie wzglqnutx wprawo. Q wzglqnul: tam

levala pustaq pa^ka sigaret, gde kto-to wykinul eë, w \toj

pogone&kogda belki bevali ^erez kusty.

38 I q podnql \tu pa^ku sigaret i posmotrel&Q eë ne

podnimal; q pro[u pro]eniq. Q wzglqnul na neë wniz. Q ne

podnimal eë, potomu ^to, wo-perwyh, mne ne nrawitsq \tot zapah.

I wzglqnul tuda wniz, i \to byla opredelënnaq taba^naq
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kompaniq, nazwanie kotoroj, q duma@, mne ne sleduet nazywatx,

no wy uznaete. I tam skazano: “Filxtr myslq]ego ^eloweka i

wkus kurq]ego ^eloweka”.

Q posmotrel na \to, i q podumal: “Filxtr myslq]ego

^eloweka?” Q podumal: “Esli by \tot ^elowek woob]e mog

myslitx, on by woob]e ne kuril. Kak \to movet bytx “filxtrom

myslq]ego ^eloweka”? Myslq]ij ^elowek woob]e ne kuril by”.

Horo[o.

39 Tak wot, q podumal: “Kak \to obman^iwo!” Tak wot, \ti

taba^nye kompanii s^ita@tsq amerikanskimi. I o-o, esli by my

tolxko vili soglasno na[ej politiki, my dejstwowali by, ^toby

pomo^x drug drugu, esli my so^uwstwuem drug drugu. I kak

licemerno! Wot po^emu q ne nazwal \tu kompani@, q dolven

skazatx koe-^to plohoe o nih. I naskolxko movno bytx

licemernym, ^toby zarabotatx denxgi?

40 Myslq]ij ^elowek woob]e ne budet kuritx. No kak

amerikanskaq publika uwlekaetsq \tim; oni duma@t, ^to \to

^udesno!

41 Teperx wzglqnite, wy ne movete, wy ne movete&Sprosite

u^ënyh, kogo hotite. Ty ne move[x kuritx, ne imeq smoly. Esli

prohodit hotx kaplq dyma = \to smola. I esli ty ne polu^ae[x

niskolxko dyma, ^to ve, ty ne polu^ae[x niskolxko smoly, i ty

woob]e ni^ego ne polu^ae[x. Ty prosto raskuriwae[x twërdu@

palku. No poka ty wdyhae[x kakoj-nibudx dym, ty wdyhae[x rak,

nikotin.

42 Esli by wy pobywali so mnoj w pro[lom godu, ili, mne

kavetsq, \to bylo w pozapro[lom godu, na mirowoj qrmarke, kogda

Jel Brajner i drugie byli tam i demonstrirowali, wy uwideli

by, kak oni brali \tu sigaretu, klali eë na ^to-to i protqgiwali

eë po kusku mramora. I tot doktor bral pomazok, prokatywal tam

i snimal s nego nikotin, i nanosil ego na spinu beloj krysy, i

klal eë w kletku. I kavdye semx dnej oni wytaskiwali eë. I

krysa byla nastolxko poravena rakom, ^to ne mogla hoditx, ot

nikotina iz odnoj sigarety.

43 Togda on skazal: “Znaete, oni utwervda@t, ^to \to prohodit

^erez filxtr”. On skazal: “Nelxzq polu^itx takoj

filxtr&L@boj filxtr, kotoryj ostanawliwal by nikotin,

ostanawliwal by i dym, = on skazal, = potomu ^to dolven bytx

dym&smola, ^toby kuritx, i imenno smola wyzywaet rak”.

44 I togda on po[ël, propustil \to ^erez wodu i skazal: “Inogda

duma@t, ^to \to movno otfilxtrowatx”. Skazal: “Kavdyj raz, i

newavno, ^erez ^to ty \to propuskae[x”. Skazal: “Goworqt: ‘Q ne

zatqgiwa@sx’, togda polovite \to w rot i wypl@nxte”. Potom on

wzql \to i swernul, i polovil \to pod ^to-to tam, i pokazal, ^to

wsë rawno tam byl rak. ~to wy delaete? Glotaete ego prqmo ^erez

swoë gorlo. Widite? I newavno, ^to wy delaete, \to wsë rawno

smertx. Widite?
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45 I togda tolxko podumatx, ^to kompaniq nastolxko obmanywaet

l@dej ili pytaetsq obmanywatx swoih sobstwennyh l@dej. |to

to^no kak sterwqtnik viwët za s^ët swoih, sebe podobnyh.

Denxgi, proda@t smertx gosudarstwu i molodëvi. Idut na pole

bitwy, umira@t za nih, a te idut i proda@t wot takoe, pod

lovnym predlogom: “Filxtr myslq]ego ^eloweka, no wkus

kurq]ego ^eloweka”. Ty dolven byl by kuritx, ^toby polu^itx

wkus. Widite? “Wkus kurq]ego ^eloweka”?

46 I, nesmotrq na \to, kak l@di \tim uwleka@tsq! Oni berut

\to. Tak wot, \to tolxko ^toby bolx[e tebq obmanutx. Widite, \to

ot dxqwola. Im naplewatx na wa[u viznx. Oni sowsem ne

so^uwstwu@t wam. Oni proda@t wam \tu ^epuhu, ^toby

posmotretx, kak wy umiraete, poka oni zagreba@t denxgi.

47 Kak politika i wojna. Q ne wer@ w wojnu. Q ne wer@, ^to wsem

nam kogda-libo nuvno bylo westi wojnu.

Q wer@, ^to w welikom Carstwe, kotoroe postroit Bog, welikaq

ciwilizaciq, kotoraq sojdët pod Ego Sobstwennym wlady^estwom;

tam nikogda ne budet wojny. Narod ne podnimet kopxq na narod.

Oni wse budut w mire, w We^nom mire.

48 Itak, takogo roda ciwilizaciq prinosit wojnu. I ^em

ciwilizowannej my pod nej stanowimsq, tem bolx[e u nas wojn.

Odin pytaetsq bytx ciwilizowannej drugogo, i ^em bolx[e

ciwilizowan, tem bolx[e wyzywaet wojn. Widite?

49 I wzglqnite wot na ^to w \toj ciwilizacii, ^to ^elowek ho^et

wypuskatx takoe kak \to. I edinstwennoe, ^to iz \togo wyhodit,

tolxko obmanywa@t tebq, ^toby zastawitx tebq kupitx pobolx[e

sigaret. Potomu ^to esli ^elowek kurit sigarety&I q wer@, ^to

\to ot dxqwola, i w muv^ine bes nikotina, ili w ven]ine. I esli

odna sigareta udowletworit togo besa nikotina, poka on ne

ostawit tebq w pokoe i perestanet presledowatx tebq, ot odnoj

sigarety. I potom ty berë[x filxtr, prosto togda propuskaet

tam odnu tretx dyma ili odnu tretx togo nikotina ^erez nego,

togda ponadobqtsq tri sigarety wmesto toj odnoj, i ty bude[x

kuritx tri za odnu.

50 Widite, \to tolxko ulowka, obman, hitryj zamysel, ^toby

popytatxsq prodatx sigarety. Oni takim obrazom mogut prodatx

bolx[e, ^em tak, esli l@di budut kuritx prosto tabak w swoej

trubke ili w swoej sigarete. Teperx widite, \to ot dxqwola.

51 Kogda q stoql tam i smotrel na \to, i dumal, kak \to bylo

obman^iwo, u menq woznik wopros. I q naklonilsq opqtx, opqtx

posmotrel na pa^ku, i q&kazalosx, kak ^to-to skazalo mne: “No

dewiz prawilxnyj, ‘filxtr myslq]ego ^eloweka, wkus kurq]ego

^eloweka’.” I mne pri[lo na um, ^to \tot obman takve, w \toj

estestwennoj oblasti s tabakom, ^to-to tipa segodnq[nih

cerkwej, widite, obman.
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52 Do[lo do togo, ^to wesx mir stal ogromnym obmanom togo, ^to

po-nastoq]emu istinno i ^to prawilxno. Widite, dave w

politike i socialxnyh delah, w [kole, wo wsëm stanowitsq

obmanom.

53 Molodoj parenx odnavdy rasskazywal mne, ^to on byl w

woennom lagere, i molodogo soldata pereehal tank; ego lëgkie, ego

viwot, ili ^to tam bylo, probit. I oni po[li w gospitalx; tam

stoqli w o^eredi k trëm ili ^etyrëm doktoram, i wse stoqli w

o^eredi. I dwa ili tri soldata dervali swoego towari]a, i on

prosto ele-ele dy[al&Wsqkij raz, kak on wdyhal, rebro moglo

wotknutxsq prqmo w ego lëgkie, i \to wyzwalo by u nego

wnutrennee krowote^enie. I oni zastawili \togo parnq ovidatx w

o^eredi, tam, w konce o^eredi, i puskali teh rebqt s u[noj bolx@

ili e]ë ^to-to takoe, propuskali wperëd.

54 I primerno togda, kak on wstal tam, pri[ël kakoj-to

polkownik s rebënkom, u kotorogo byla sypx, u ego malenxkogo

malx^ika ili dewo^ki byla na ruke sypx. I oni ostanowili \tu

o^eredx, ^toby propustitx rebënka polkownika, a tot probityj

parenx umiral. Wot wam, povalujsta.

55 O-o, esli by u togo polkownika bylo podlinnoe so^uwstwie za

swoego brata w \toj o^eredi, on by skazal: “|tot rebënok movet

podovdatx. Bystro priwedite s@da \togo ^eloweka, sdelajte ^to-

nibudx dlq nego!”

56 No kavdyj ^elowek ho^et pokazatx swo@ wlastx. Tak wot, ne

wse takie; net, ne wse takie. No sli[kom mnogo takih. Sli[kom

mnogo iz nih wot takih. No tot ^elowek; edinstwennoe, o ^ëm on

dumal, \to o swoëm malenxkom malx^ike, u kotorogo na ruke byla

sypx, i ne dumal o tom bednom parne, kotoryj stoql tam,

razmqtyj pod tankom, tot ve samyj tank i, movet bytx, tot ve

samyj parenx, kotoryj spas by odnavdy ego viznx na pole bitwy.

Widite, oni ne zadumywa@tsq; tolxko dlq sebq.

“Filxtr myslq]ego ^eloweka”.

57 Q wzglqnul na \to, i q podumal: “|to ^to-to pohove na

segodnq[nie denominacii, na cerkwi, kotorye u nas estx”.

Kavdaq iz nih imeet swoj sobstwennyj filxtr; u nih swoego

roda filxtr. Oni pozwolq@t ^emu projti, ^ego oni hotqt, a ^emu

ne projti; ^to oni propuska@t ^erez filxtr, i ^to oni

otfilxtrowywa@t swoego roda filxtrom. Oni prosto

propuska@t stolxko mirskogo, ^toby udowletworitx neweru@]ih,

kotorye tam. Oni primut ih, newavno, kto oni, esli u nih

estx denxgi. Oni primut ih, newavno, kto oni, esli oni

populqrny.

No w \tom estx e]ë koe-^to: w Cerkowx Bovx@ ty tak ne

popadë[x; ne w denominaci@, q teperx ime@ w widu nastoq]u@,

podlinnu@ Cerkowx Bovx@.

58 Kak segodnq[nie taba^nye kompanii, l@di, kotorye hodqt w

\ti wy[eupomqnutye cerkwi ili denominacii, u nih estx wkus, i
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\tot wkus qwlqetsq izyskannoj mirowoj klassikoj. I kavdaq

denominaciq imeet swoj sobstwennyj filxtr, i oni

otfilxtrowywa@t wsë istinnoe Hristianstwo, kotoroe skazalo by

“aminx”, kogda on propoweduet; i priwodqt wseh postrivennyh

Iezawelej s razukra[ennymi licami, kotorye estx w strane, esli

tolxko oni populqrny. “Takoj-to hodit w na[u&kinozwezda,

welikij ^elowek”. Wot kakoj oni ispolxzu@t filxtr. “Na[a

denominaciq. Takoj-to, prezident ili=ili polkownik, ili kto-

to prinadlevit na[ej denominacii”. Widite, kakoj oni

ispolxzu@t filxtr. |tot filxtr, kone^no ve, ot mira, l@dej

\togo mira.

59 L@di, oni zna@t, ^ego hotqt. Itak, esli oni dolvny

polu^itx to, ^ego oni hotqt, togda im nuven opredelënnogo roda

filxtr i dostato^noe koli^estwo mirskogo, goworq]ego ^erez

nego, ^toby udowletworitx ih mirskoj wkus. “Filxtr myslq]ego

^eloweka, wkus kurq]ego ^eloweka”. Filxtr religioznogo mira i

wkus mirskogo ^eloweka.

60 Oni hotqt bytx religioznymi. Oni duma@t, ^to oni dolvny

bytx religioznymi, potomu ^to u nih estx du[a.

61 Kogda wperwye stupili na \tu zeml@, zdesx na[li indejcew,

poklonq@]ihsq solncu i tak dalee, (po^emu?) potomu ^to on =

^elowe^eskoe su]estwo. Udalitesx w dalëkie dvungli Afriki =

najdëte tuzemca, poklonq@]egosq ^emu-nibudx. Po^emu? Oni =

^elowe^eskie su]estwa, i oni dolvny poklonqtxsq.

62 Itak, ^elowe^eskoe su]estwo, newavno, naskolxko ono w

pad[em sostoqnii, ono wsë e]ë znaet, ^to gde-to ne^to estx. No u

nego takoj wkus mira, ^to on ne movet wybratx prawilxnyj

filxtr. On ispolxzuet filxtr, sdelannyj samim soboj. Kavdyj

delaet filxtr swoego roda.

63 Kavdaq sigaretnaq kompaniq hwalitsq swoimi, ^to oni

mogut sdelatx: “Nastoq]ij filxtr! |to lu^[ij filxtr!

Tolxko wperëd,” i wsë takoe. Goworqt: “Sna^ala prihodit wkus,

ili e]ë ^to-to”. O-o, pomilujte. “Sna^ala”? Togda ^to ve w

konce \togo? |to to^no ne myslq]ij muv^ina i ne myslq]aq

ven]ina. No oni goworqt \to, prosto naprosto, obmanywaq

l@dej.

64 Teperx my uznaëm, ^to w na[i dni u l@dej estx wkus. I

po^emu muv^ina kurit sigaretu? ~toby udowletworitx wkus.

Dlq ^ego ven]ina kurit sigaretu? Udowletworitx wkus.

65 I togda esli cerkowx re[ila, religioznaq gruppa, oni, ^toby

priwesti tuda l@dej, oni dolvny imetx opredelënnogo roda

filxtr, ^toby datx l@dqm wkus, kotoryj oni hotqt. Po\tomu,

esli oni ne polu^a@t takogo wkusa, kotoryj oni hotqt, oni ne

zahotqt sigaretu. I esli oni ne polu^a@t wkusa, kotoryj oni

hotqt ot religii, oni ne prinima@t religi@. Tak wot, tak prosto,

kak tolxko movet bytx.
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66 Ven]iny w [ortah, postrivennye, razmalëwannye,

seksualxno-odetye, oni hotqt \togo. Oni \to l@bqt.

67 Kak q goworil utrom&w pro[loe woskresenxe utrom, o kolese

posredi kolesa ili o toj wnutrennej du[e wnutri duha. Kak tot

duh snaruvi, mevdu du[oj i telom, movet bytx absol@tno

pomazan Swqtym Duhom. Wy wse \to ponqli? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

68 Tak wot, ^toby prosleditx \to s tekstom Poslaniq, = Bog
\togo mira, Pomazannye w poslednie dni. |to snaruvi, \to

srednij krug&Perwyj krug = \to=\to ^elowe^eskie ^uwstwa.

Wtoroj krug = duhownye ^uwstwa: wolq, swoewolie, velanie i tak

dalee. No wnutri estx du[a; \ta du[a byla predopredelena.

Itak, movno pomazatx \tot duh, ^toby zastawitx \to

naruvnoe telo pod^inqtxsq duhu. “No du[a sogre[iw[aq, ta

du[a umrët”. Ta du[a, kotoraq w newerii otwergaet Slowo

Bovxe, ^astx@ kotorogo ona qwlqetsq, ta du[a budet We^no&

wsegda.

69 Q wer@ w We^nu@ smertx to^no tak ve, kak q wer@ w We^nye

Nebesa, no ne w We^nyj ad. Ne su]estwuet ni^ego takogo, kak

We^nyj ad. Su]estwuet We^naq smertx dlq l@dej, kotorye&W

mire segodnq mnogie iz teh religioznyh wsegda byli mertwy.

70 “A slastol@biwaq ven]ina, = so swoej strivkoj i

razukra[ennym licom, = zaviwo mertwa”. Bibliq tak goworit.

Widite? Widite, ona movet bytx religioznoj, no ona ne byla

spasena. U neë wne[nee wyravenie. Ona movet petx w hore, ili

ona movet tancewatx w Duhe, ona movet goworitx na qzykah i

imetx wse proqwleniq Duha. No esli ta du[a wnutri ne Bovxq

do^erx, widite, ona propala, newavno, ^to ona delaet.

71 Izrailx byl duhownym snaruvi, wesx ispolnen Bovxej

blagostx@, i kak oni po^itali Boga i tak dalee, no \to ne

srabotalo. Ih wnutrennostx ne smogla raspoznatx Samo Slowo.

72 No kogda ty rovdën ot Duha Bovxego, togda u tebq&ty =

syn Bovij, i ty wsegda byl synom Bovxim, i ty wsegda bude[x

synom Bovxim. Nikak \to ne razdeli[x, potomu ^to&u tebq estx

We^naq Viznx. I We^noe nikogda ne na^inalosx; nikogda ono i ne

zakon^itsq.

73 O-o, blagodatx Bovxq, ^to On dal nam ponimanie takih

welikih tajn! Kak Pawel skazal zdesx, tam dalx[e w Efesqnam,

goworq o muve i vene, i skazal: “|to tajna”, kak ven]ina

dolvna bytx w po^tenii k swoemu muvu. Dave wtoroe mesto, mne

kavetsq, wo wsej Biblii, komu bylo skazano o po^tenii. Skazano:

“Ven]iny, zabotqsx, ^toby po^itali swoego muva, po^ita@t

swoego muva”. Togda muv pered swoej venoj dolven vitx takoj

viznx@, ^toby vena mogla po^itatx ego, kak syna Bovxego. I

esli on ne viwët takogo roda viznx@, nu ^to v, togda, kone^no,

ona ne budet ego po^itatx, potomu ^to ona znaet, iz kakogo on
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testa. No kogda \to muv^ina, kotoryj po^tennyj ^elowek,

po^tennyj i ^istyj so swoej venoj i swoej semxëj, nastoq]ij

sluga Bovij, togda ven]ina, deti i wse dolvny uwavatx \togo

slugu Bovxego, s po^teniem.

74 Teperx obratite wnimanie. Ven]ina: oni hotqt imetx

strivki. Oni hotqt odewatx [orty, krasitxsq, pudritxsq. |ti

mini-bikini i wsë takoe, ^to oni=^to oni odewa@t w na[i dni,

oni hotqt \to delatx; i odnako ve oni hotqt hoditx w cerkowx. Wy

widite \to pomazanie na duh, a ne na du[u. Widite?

75 Skazala: ho^et bytx Hristiankoj i, tak ve, delatx wse \ti

we]i, i pastor goworit, ^to wsë w porqdke. Togda esli on goworit,

^to \to w porqdke: “Ty move[x bytx ^lenom; twoë imq movet

bytx u menq zdesx w cerkownoj knige; wsë w porqdke”, togda on

daët ej swoj denominacionnyj filxtr, ^toby podhodil wkusu

mirskoj ven]iny. Ona l@bit mir; ej nrawitsq ego wkus.

Po\tomu u nego estx dlq neë filxtr, no ona o^enx daleka ot

myslq]ej ven]iny. No wot wam, povalujsta. Wot gde q na[ël \tu

temu.

76 Net, \ta ven]ina ne dumaet. Esli by ona dumala, ona by

znala, ^to ne cerkowx budet suditx eë w poslednij Denx. Teperx

cerkowx sudit eë po eë ^lenstwu, po eë loqlxnosti k krugam, k

kotorym ona prinadlevit, i ob]estwam. Teperx oni sudqt eë po

\tomu. No Bog budet suditx eë w poslednij Denx. Po\tomu ona ne

duma@]aq.

77 To^no kak kurq]ij ^elowek; on tak silxno l@bit sigaretu,

^to ego sposobnosti myslitx onemeli ot nikotina. I u ven]iny

sposobnosti myslitx nastolxko onemeli ot eë velanij, ^to ona

budet delatx wsë to, ^to ne ugodno w o^ah Gospoda, potomu ^to ona

ho^et \to delatx; \to udowletworqet wkus mirskoj ven]iny.

Po\tomu ona berët filxtr mirskoj cerkwi; ona prohodit prqmo

skwozx nego, zame^atelxno, né o ^em bespokoitxsq. Pokazywaet&

78 Teperx my widim, ^to \to Istina. I pastor goworit: “Wsë w

porqdke. My ne osuvdaem za \to ven]in. Wsë w porqdke s \tim”.

W \tom dostato^no greha; kotoryj prohodit ^erez ego filxtr.

Pokazywaet, ^to oni pro[li ^erez teologi^eskij filxtr. I u

nih sej^as teologi^eskij wkus; i u nih i byl teologi^eskij

wkus. No, kone^no ve, \to ne propu]eno ^erez Bovij filxtr.

Kone^no, net.

79  Tak wot, esli su]estwuet teologi^eskij filxtr dlq

teologi^eskogo myslitelq, i su]estwuet cerkownyj filxtr dlq

cerkownogo myslitelq, sigaretnyj filxtr dlq sigaretnogo

myslitelq, dolven bytx gde-nibudx nastoq]ij filxtr dlq

nastoq]ego myslitelq. I u Boga estx Filxtr, i \to Ego Slowo.

|to otdelitelx, potomu ^to \to wody otdeleniq za greh. Tak wot,

\to = myslq]ij ^elowek ili wkus swqtogo ^eloweka.

80 I esli ^elowek prohodit ^erez takogo roda filxtr \togo

mira, u nego=u nego mirskoj wkus. I kak taba^naq kompaniq, on
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zawodit pobolx[e ^lenow w swo@ cerkowx, tolkaq ih ^erez \tot

filxtr. Esli oni goworqt: “W cerkowx hodit bolx[e ven]in, ^em

muv^in”. |to, movet bytx, i tak. Tak wot, \to tove movet bytx

prawdoj, kogda ona movet hoditx i delatx, ^to tolxko zaho^et.

|to tak. Ona pojdët, ona ob_edinitsq s ^em ho^e[x, no ona

pro[la ^erez \tot cerkownyj filxtr. Esli by ona pro[la ^erez

Bovij Filxtr, ona by wy[la sowsem drugoj. Widite? Ona ne

mogla projti ^erez Bovij Filxtr i wyjti so strivkoj. Ona

prosto ne movet.

81 Teperx \to, movet, budet dlq nekotoryh nemnogo gorxkowato.

No kogda ona na^ala prohoditx ^erez Bovij Filxtr, i On goworit

im ne podrezatx wolosy, togda (^to?) ona zastrewaet na drugoj

storone. Esli On goworit, ^to greh dlq ven]iny tak postupatx, i

ona postydno postupaet tak.

“Esli ona ho^et, = on goworit, = nu ^to v, pustx eë

postrigut”.

Dalx[e skazano: “Togda obrej ih”. I skazano: “My znaem, ^to

dlq ven]iny pozor imetx obritu@ golowu”. Skazano: “Togda

pustx eë golowa budet pokryta”. I eë wolosy = eë pokrywalo; ne

[lqpka, damo^ki. Eë wolosy = eë pokrywalo, goworit Bibliq. |to

tak. Pokazywaet, ^to ona nazorejka dlq Gospoda. Dlinnye wolosy

u ven]iny zna^at: nazorejka dlq Gospoda. Teperx, my nahodim,

^to \to istina.

82 No my nahodim, ^to esli myslq]ij ^elowek, tak nazywaemyj,

w mire movet kuritx i wsë e]ë polu^atx swoj wkus, u nego dolvno

bytx dostato^no razuma znatx, ^to on polu^aet iz tabaka smolu.

No edinstwennoe, dlq ^ego \to sdelano = ^toby prodatx emu

pobolx[e, zastawitx ego pokupatx bolx[e sigaret.

83 I cerkownyj filxtr nabiraet ^lenstwo i wsë takoe, kogda oni

pozwolq@t im prohoditx s ^em zaho^e[x i wsë ve prinadlevatx k

cerkwi, oni polu^a@t bolx[e ^lenow. ~to, esli by my segodnq

we^erom po[li w cerkwi, kotorye otfilxtrowali by wseh, krome

podlinnyh, rovdënnyh Slowom Hristian. Segodnq mnogim

pri[losx by propowedowatx pustym stenam, \to istina, esli by

pro[lo ^erez takoj Filxtr.

84 I esli w moëm serdce estx velanie, i q nade@sx, ^to wse

slu[a@]ie menq ime@t takoe ve samoe velanie: “Bove,

propusti menq ^erez Twoj Filxtr”. Kak Dawid skazal: “Ispytaj

menq i prowerx menq, i zri, estx li ^to zloe wo mne, togda zaberi

\to, Gospodx”. Widite? Q ho^u Bovij Filxtr. Newavno, ^to

delaet \tot mir, ^to imeet cerkowx; q ho^u bytx myslq]im

^elowekom, ^toby razmyslitx, rqdom s Kem q budu odnavdy

stoqtx dlq Suda.

85 Obratite wnimanie, taba^naq kompaniq delaet \to, ^toby

prodatx bolx[e sigaret; cerkowx \to delaet, ^toby zapolu^itx

bolx[e ^lenow. Ven]ina s korotkimi wolosami, nosq]aq [orty,

zastrqla by w Bovxem Filxtre. Ona by ne pro[la skwozx Nego s
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korotkimi wolosami, potomu ^to Bibliq goworit, ^to ej ne

sleduet \togo delatx. Ona pozorit swo@ glawu, kogda \to delaet.

Nam sleduet \to znatx. No ona w polnom porqdke prohodit ^erez

cerkowx i wse ostalxnye. Inogda q sto@&

86 Ne prenebregaq kem-nibudx; q nikogda ne gowor@ o kom-

nibudx personalxno, no \to greh w cerkwi. Wy movete \to

zaswidetelxstwowatx. Q ne goworil: “G-va Takaq-to, ona takaq-to
ili g-n Takoj-to, ili Po^tennyj Takoj-to, on takoj-to”. Net,

s\r. Q gowor@: greh = estx greh. Ili \to w moej semxe, ili \to wo

mne, w kom by \to ni bylo, \to wsë rawno greh. Teperx, kak

indiwiduum, q ne gowor@ protiw indiwiduumow. Q gowor@ protiw

greha. Mne newavno ili \to q, ili kto by \to ni byl, na^në[x

idti skwozx Bovij Filxtr, l@boj greh ostanowit tebq prqmo

tam.

87 Obratite wnimanie. No ven]ina, kotoraq ho^et imetx

korotkie wolosy i nositx [orty, ili krasitxsq i wsë takoe, ona

movet projti ^erez pqtidesqtni^eskij filxtr zaprosto, kak

ne^ego delatx, prqmo w smertx. Potomu ^to, on&Ona goworit:

“Da wedx ot \togo nikakogo wreda”.

“Esli wy l@bite mir ili we]i mira sego, \to potomu, ^to

l@bwi Bovxej dave net w was”.

88 Togda prqmo ^erez \tot duh ona movet wtqnutx w swo@ du[u

to, ^to ne ot Boga i protiw Bovxego Slowa, esli takoj wkus w \toj

du[e. |to movet prijti ^erez wkus; widetx, wku[atx&|to

movet prijti ^erez duma@, ^erez razmy[lenie: “Ot \togo

nikakogo wreda. U menq estx wkus. U menq estx ^uwstwa. Q

^uwstwu@, ^to s \tim wsë w porqdke”. Ona movet prqmo projti

^erez \to i prqmo w eë du[u, esli eë du[a takogo roda.

Pokazywaet, ^to ona ne tqnet ^erez Bovij Filxtr.

No esli u neë postrivennye wolosy, nosit grim, [orty,

[tany, wyglqdit po-muvski, wse \ti br@ki, i kak by oni wsë \to

ni nazywali; goworq takie we]i i delaq \ti we]i, i viwq dlq

mira, ona zastrqnet; ona ne projdët ^erez Nego. Net, s\r. On srazu

eë ostanowit.

89 Obratite wnimanie, muv^ina smotrit na eë krasiwenxkie

krasnye gubki i razukra[ennoe lico, i [orty, i=i bikini, i

^to by na nej ni bylo; nastoq]ij myslq]ij muv^ina ne

posmotrit na neë. Tak wot, muv^ina, kotoryj cerkownyj ^len,

posmotrit na neë, zal@buetsq e@. No mne newavno, kak ona

wyglqdit dlq glaz, myslq]ij muv^ina otwernët swo@ golowu.

Po^emu? On pro[ël ^erez Bovij Filxtr, i on znaet, ^to

smotretx na neë = prel@bodeqnie w serdce ego. On ne dumaet, ^to

ona krasiwenxkaq.

Skavut: “Razwe ona ne krasiwenxkaq!”

Net, dlq nego ona ne krasiwenxkaq. Ona po[lo wyglqdit, dlq

myslq]ego ^eloweka ona ni^tovnaq, valkaq Iezawelx. Syn
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Bovij so stydom smotrit na neë, ^to on dave prinadlevit k toj

semxe, k kotoroj ona prinadlevit. |to tak. “Kak ona movet bytx

moej sestroj i tak sebq westi?”

90 Widite, eë wtqnuli ^erez odin filxtr, a on pro[ël ^erez

drugoj. On ne podumaet, ^to ona krasiwaq, nikogda. |to ne

krasota dlq nastoq]ego muva Bovxego.

91 Pomnite, odnavdy, do togo, kak Krowx Iisusa Hrista stala

Filxtrom, kogda my podojdëm k \tomu ^erez paru minut, “Syny

Bovxi smotreli na do^erej ^elowe^eskih, ^to oni byli

krasiwye, i brali sebe w vëny”. Bog ne prostil \togo. |to opqtx

slu^ilosx w perehode Izrailq, i Bog ne prostil im; i wse do

odnogo oni pogibli.

Filxtr myslq]ego ^eloweka!

Q wy[el zdesx iz sobraniq; odnavdy we^erom zdesx za

cerkowx@ stoql takoj “rikki”, skazal mne, gde-to tri ili ^etyre

goda nazad, skazal: “Wy goworite \to, potomu ^to wy = staryj

^elowek”. Skazal: “Q duma@, oni wyglqdqt krasiwo”.

Q skazal: “Mogu sebe \to predstawitx”. Glqdq na nego, kak on

wyglqdel, movno bylo skazatx, na kogo on byl pohov. Q skazal:

“Pozwolx mne koe-^to tebe skazatx. Skolxko tebe let?”

“Okolo tridcati let”.

92 Q skazal: “Kogda q byl na pqtnadcatx let molove tebq, q

dumal tak ve, kak i teperx”. To^no. Grqzx estx grqzx!

93 Filxtr myslq]ego ^eloweka! Teperx obratite wnimanie, esli

on sam, ego razum byl profilxtrowan ^erez Slowo Bovxe, Bovij

Filxtr, on ne posmotrit na neë. On ne podumaet, ^to ona

krasiwenxkaq; on podumaet, ^to ona Iezawelx. On podumaet, ^to za

temi krasnymi gubami nahodqtsq qdowitye zuby, kotorye

uvalqt ego. I Bibliq goworit: “Eë wrata = wrata smerti; i

muv^ina whodit w nih kak wol, idu]ij na bojn@”. Wot wam

Filxtr myslq]ego ^eloweka.

94 ~ego ty velae[x? Kogda ven]ina, wot tak odetaq, idët po

ulice, i ty, muv^ina, powora^iwae[x swo@ golowu, glazee[x wot

tak wokrug, ty ne ispolxzue[x Filxtr myslq]ego ^eloweka.

Potomu ^to kogda ty tak postupae[x, ty sower[ae[x

prel@bodeqnie, potomu ^to Filxtr skazal: “Wsqkij, smotrq]ij

na ven]inu s wovdeleniem, uve prel@bodejstwowal s nej”.

Otwrati swo@ golowu, myslq]ij ^elowek. Otojdi ot neë. Ona ne

“horo[enxkaq”, ona = zmeq; \to tak, wykru^iwaetsq to^no kak

zmeq, wedët sebq kak zmeq, valit kak zmeq. Dervisx ot neë

podalx[e.

95 O-o, da, Slowo Bovxe = \to Filxtr myslq]ego ^eloweka.

L@boj \to znaet. Wot ^erez ^to profilxtrowana twoq du[a =

Slowo Bovxe. I \to zastawlqet, kogda prohodit ^erez Bov&

Kogda myslq]ij ^elowek prohodit ^erez Bovij Filxtr, \to

daët emu wkus swqtogo ^eloweka. Kogda ty prohodi[x ^erez
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Bovij Filxtr, togda twoj wkus = wkus swqtogo ^eloweka. |to

sodelywaet wkus prawednogo ^eloweka. Kone^no ve, dewiz

horo[ij.

96 Teperx my nahodim, kak \to w obraze bylo sodelano w

Izraile, tolxko dlq ob]estwa Izrailq. Wot po^emu goworq \to

teperx, esli sluviteli ne sogla[a@tsq s ^em-libo, ^to q skazal:

\to dlq moego sobraniq, propowedowatx kotoromu dal mne

Gospodx.

97 Obratite wnimanie, w Ishode 19, q ho^u, ^toby wy pro^itali

\to, kogda pojdëte domoj, kogda u was budet bolx[e wremeni.

Obratite wnimanie, kogda Izrailx sower[al greh, sna^ala oni

brali krasnu@ tëlku, kotoraq nikogda ne imela na [ee homuta.

|to zna^it, ^to ona nikogda ni s ^em ne wprqgalasx.

98 I ona dolvna byla bytx krasnoj. Krasnyj cwet = cwet

iskupleniq. Znaete, nauka znaet, ^to esli wozxmë[x krasnyj i

posmotri[x ^erez krasnyj na krasnyj = to budet belyj.

Posmotri ^erez krasnyj na krasnyj = belyj. On smotrit ^erez

krasnu@ Krowx Gospoda Iisusa, i na[i krasnye grehi stanowqtsq

belymi, kak sneg; krasnyj ^erez krasnyj.

I tëlka ubiwalasx w we^ernee wremq wsem ob]estwom

Izrailq.

I tam na dweri delali semx polos eë krowi, kuda dolvno

bylo wojti wsë ob]estwo; obraz Semi Periodow Cerkwi, ^erez

Krowx.

99 I togda eë telo bralosx i svigalosx. Svigalosx s kopytami,

so [kuroj, s wnutrennostqmi, s pomëtom. Wsë svigalosx wmeste.

I \to dolven byl bratx ^istyj ^elowek, i dolven byl

polovitx w ^istoe mesto wne ob]estwa. Po\tomu, esli by

Izrailx mog uwidetx \tot obraz! S \tim Slowom Bovxim ne

dolvny obra]atxsq grqznye ruki neweriq. |to dolven bytx

^istyj ^elowek. I esli on ^ist, togda on pro[ël ^erez Bovij

Filxtr.

~istyj ^elowek, ^istye ruki, i dolvno bylo dervatxsq w

^istom meste; ne w tom meste, gde u^astwu@t Iezaweli, Rikki i

wse takie; i prinima@t we^er@ i wsë \to, kogda oni bega@t s

vënami i muvxqmi, i wsqkogo roda po[lostx; hodqt na tancy i

we^erinki, i nosqt strivki i [orty, i wsë ostalxnoe, i nazywa@t

sebq Hristianami. |to dolvno dervatxsq w ^istom meste i

obra]atxsq ^istymi rukami.

100 I potom, kogda Izrailx gre[il i osoznawal, ^to oni

postupili newerno, togda oni byli okropleny peplom \toj tëlki

na nih. I \to bylo wodoj otdeleniq, o^i]eniem za greh.

101 Obratite wnimanie. Wot \to! I kogda Izrailx, prevde ^em

oni smogli wojti w ob]enie w poklonenii, sna^ala oni dolvny

byli projti ^erez wody otdeleniq. “Oprawdanie weroj; prihodit

ot sly[aniq, sly[aniq Slowa”.
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Togda oni whodili w ob]enie pod temi semx@ polosami, krowx,

^toby pokazatx, ^to ne^to umerlo za nih i po[lo prevde nih za

ih greh. Oni byli otdeleny sly[aniem Slowa, wodami otdeleniq,

zatem oni whodili w ob]enie.

102 Edinstwennoe mesto, gde Bog wstre^al ^eloweka, bylo po

prohovdenii \togo porqdka. On ne wstretil by ego gde-nibudx

e]ë. On dolven byl projti \tot porqdok. Bog wstre^al Izrailx

tolxko w odnom meste.

I Bog wstre^aet tebq segodnq tolxko w odnom meste, i \to wo

Hriste Iisuse; i On estx Slowo, wody otdeleniq. I Krowx Ego

byla prolita za wse Semx Periodow Cerkwi. I togda, posredstwom

Swqtogo Duha, my whodim w \to ob]enie, kotoroe dano tolxko

Cerkwi. O-o, kak On welik!

103 Teperx hotim, takve, wzglqnutx w Efesqnam 5:26, skazano:

“|to omowenie wodo@ ^erez Slowo”, wody otdeleniq. ~em \to

delaetsq? Togda Filxtr Bovij estx Slowo. Wody otdeleniq,

“omowenie wodami, otdelenie, ^erez Slowo”, Bovij Filxtr.

104 I potom, ty ne move[x wojti wo Hrista ^erez cerkownyj

filxtr. Ty ne move[x wojti ^erez filxtr denominacii ili

filxtr werou^eniq. Estx tolxko odin Filxtr, ^erez kotoryj ty

move[x wojti w to swqtoe mesto, \to ^erez “omowenie wodo@,

Slowom”. Slowo Bovxe estx Filxtr myslq]ego ^eloweka.

105 Cerkowx budet suditx tebq zdesx, horo[ij ty ^len ili net.

Sdela@t tebe horo[ie pohorony, po smerti twoej prispustqt

flag, pri[l@t ogromnye wenki cwetow i=i wsë dlq tebq

sdela@t. No kogda dohodit delo do twoej du[i, dlq wstre^i s

Bogom ona dolvna imetx We^nu@ Viznx. I esli \to We^naq

Viznx, to \to ^astx Slowa. I kak moë sobstwennoe slowo ne movet

otwergatx&

Moq sobstwennaq ruka ne movet otwergatx mo@ ruku. Moi

sobstwennye glaza ne mogut otwergatx mo@ ruku ili mo@ nogu,

ili palec na noge, ili l@bu@ mo@ ^astx. Oni ne mogut otwergatx

\to.

I tak ve ne movet i muv^ina, kotoryj ^astx Slowa

Bovxego, ili ven]ina, otwergatx ni odnoj ^asti Slowa Bovxego.

Togda, ven]iny, esli wy dumaete, ^to movete imetx

postrivennye wolosy i prihoditx w Prisutstwie Bovxe, wy ne

prawy. Wy \to ponimaete? Wy ne prawy; wy ne movete projti

^erez Bovij Filxtr, gde wy omyty wodo@ Slowa. Posle \togo wy

whodite w ob]enie. Wy dumaete, ^to wy wo[li, no wy ne movete

wojti, poka wy ne pro[li ^erez Slowo, i kavdoe meste^ko,

kavdoe Slowe^ko Bovxe. “Ne hlebom edinym viw budet ^elowek,

no kavdym Slowom Bovxim”. |to dolvno projti ^erez \tu

filxtraci@, projti skwozx \to. I \to daët wkus prawednogo

^eloweka, potomu ^to imenno \togo on i i]et, i]et togo, ^to

o^istilo by ego.
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106 Slowo, Slowo Bovxe estx Filxtr myslq]ego ^eloweka, i \to

sozdaët wkus prawednogo ^eloweka. My znaem, ^to \to tak;

otfilxtrowywaet wesx greh i newerie. Net bolx[e neweriq, kogda

ty prohodi[x ^erez \tot Filxtr, potomu ^to \to wkus istinnogo

weru@]ego.

107 Istinnyj weru@]ij ho^et bytx prawym, nesmotrq ni na ^to.

On prosto ne ho^et goworitx: “Nu ^to, q prinadlevu k

ob]estwennym ^inam. Q prinadlevu k cerkwi, samoj bolx[oj

cerkwi w gorode”. Mne ne wavno: ili \to missiq na uglu, ili \to

gde-to w gluhomani, myslq]ij ^elowek znaet, ^to on dolven

wstretitx Boga. I nesmotrq na to, ^to goworit cerkowx ili e]ë

kto-nibudx goworit, on dolven prijti na Bovxih uslowiqh. A

Bovxi uslowiq = \to Bovxe Slowo.

“Nu tak ^to, = skavut, = “Bovxe Slowo”.”

Kone^no, wse oni werqt, ^to |to Bovxe Slowo, no move[x li

ty profilxtrowatxsq skwozx Nego? Kak wy sobiraetesx

propustitx skwozx Nego postrivennyh ven]in? Kak wy

sobiraetesx \to sdelatx? Kak wy sobiraetesx propustitx tam

muv^inu, kotoryj ne budet dervatxsq \togo U^eniq? Widite?

|to ne wkus myslq]ego ^eloweka. Net. Myslq]ij ^elowek

podumaet, myslq]ij ^elowek dwavdy podumaet, prevde ^em on

prygnet wo ^to-nibudx takoe.

108 Obratite wnimanie, \to Slowo ne movet otwergatx Samo Sebq.

Togda \to udowletworeno ili \to velanie. |to velanie ^ego?

~to, woob]e, pobudilo tebq velatx |togo? Potomu ^to tam w

twoej du[e bylo predopredelënnoe semq, kotoroe bylo We^noj

Viznx@, wsegda levalo tam, wsegda tam bylo. “Wse, kotoryh Otec

dal Mne, pridut. Ni odin iz nih ne budet poterqn”.

109 Wkus myslq]ego ^eloweka, kogda myslq]ij ^elowek sly[it

Slowo Bovxe: “Owcy Moi sly[at Moj Golos, oni ne posledu@t za

^uvim”, potomu ^to tam wnizu estx Viznx, i Viznx soedinqetsq

s Viznx@.

Greh soedinqetsq s grehom, i greh nastolxko licemeren, ^to

dumaet, ^to spasën, kogda ne spasën. |to na samyh glubinah

licemeriq.

110 Cerkownye ^leny hotqt denominacionnyj filxtr, ^toby oni

mogli imetx swoi sobstwennye velaniq i wsë e]ë

klassificirowatxsq kak “religioznye” l@di. Wy sly[ite, kak

oni goworqt: “O-o, oni o^enx religiozny”.

111 W Afrike, odnavdy byl tam, i goworili ob \tih, kakie-to

deti[ki goworili ob \tih rok-n-rolxnyh pesnqh, kotorye peli

|lwis Presli i wse ostalxnye, P\t Bun, i kto tam e]ë, Rikki

Nelxson i wsqkie drugie. Q skazal: “Oni = stajka otstupnikow”.

Kakaq-to dewo^ka skazala: “No oni ve o^enx religiozny”.

112 Q skazal: “Takim byl i Iuda”. Q skazal: “Tolxko Iuda

polu^il tridcatx serebrqnyh monet; |lwis Presli polu^il
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neskolxko millionow dollarow”. Widite? “Oni oba prodali swoë

perworodstwo”. Widite? Q skazal: “Oni tolx&samye bolx[ie

dolvniki, kakie tolxko estx w strane”. Wsë rawno, tak ve

obman^iwo, kak filxtr \toj sigarety, \ti denominacii

pozwolq@t wstupatx \tim ^lenam. Oni ne dolvny dave bytx&

Dolven bytx zakon, ^toby oni ne mogli dave petx religioznye

pesni. |to protiw&tak postupatx dlq nih dolvno bytx

protiwozakonno.

No wsë wmeste wzqtoe stalo odnoj bolx[oj ku^ej licemeriq, i

wot gde oni segodnq stoqt. Istinnyj Filxtr dlq du[i goworit:

“Esli ty l@bi[x mir ili we]i mira sego, l@bwi Bovxej dave

net w tebe”.

113 Widite, wy ne movete=wy ne movete skazatx, ^to rok-n-roll

ot mira&to estx ot Boga. Rok-n-roll ot \togo mira. L@bye iz

\tih tancew i filxtrowannye&gadkie po[lye we]i, skoree, =

ot mira. |to wsë ot \togo mira.

Ty ne move[x skazatx, ^to postrivennye wolosy ven]iny

ot Boga. Bibliq goworit, ^to \to ne tak, po\tomu \to po[lostx

mira. I esli ty l@bi[x hotx kapl@ \togo mira, l@bwi Bovxej

dave net w tebe. Widite?

114 ~to \to? Tak ^to ve tqnet \to? Tqnet ne^to iznutri. Du[a

tqnet twoi resursy ^erez naruvnoe, dalx[e ^erez duh, w du[u. I

esli du[a l@bit mir, ona mertwa. Mne newavno, naskolxko ona

pomazana zdesx snaruvi, i naskolxko ona prawednaq zdesx

snaruvi; tam dalx[e ona mertwa. “Ibo tot, kto l@bit mir ili

we]i mira sego, w nëm dave net l@bwi Bovxej”, newavno,

naskolxko religiozen.

115 Istinnyj Filxtr, wot tak, wystawit wse \ti we]i naruvu i

ne prinesët ni^ego drugogo, krome prawdy Bovxej, Slowa w

nastoq]u@, istinnu@ du[u.

116 Oni kak Isaw, snaruvi wsë w porqdke. Isaw byl religiozen

snaruvi. I ^to kasaetsq religii, kazalsq bolee religioznym,

^em byl Iakow. On kazalsq lu^[im ^elowekom, ^em Iakow, no wot

kem on byl wnutri sebq. Snaruvi on byl religioznym, no ego

my[lenie ne bylo otfilxtrowano. On ne dumal o perworodstwe

dolvnym obrazom. On=on ne dumal, ^to Bog, ^to perworodstwo

zna^ilo tak mnogo, skolxko ob \tom skazal Bog. Wot on tam,

skazal: “Q goloden, kakaq mne raznica w \tom starom

perworodstwe, move[x bratx ego, esli ho^e[x”. O-o, wot kak!

Widite?

“Q hovu w cerkowx; q tak ve horo[, kak i ty. Moq

denominaciq to^no takaq ve&Da ona ve odna iz weli^aj[ih w

mire. Moq matx prinadlevala k nej. Moj otec prinadleval k

nej. Wsë \to, to ili drugoe. Moj pastor byl obrazowan: u nego wot

takoe-to”. |to stawit ego nastolxko dalx[e ot Boga. |to ne

filxtr myslq]ego ^eloweka.
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Esli by tak bylo, kak tolxko Pëtr mog bytx tem, kem on byl,

kogda on ne mog napisatx swoego imeni? No u nego byl Filxtr

myslq]ego ^eloweka. Obratite wnimanie. O-o, wot \to da!

117 Isaw dumal, ^to \to perworodstwo ne zna^ilo togo, ^to Bog o

nëm skazal. |to bylo raznicej mevdu viznx@ i smertx@. I to^no

tak ve Ewa i Iuda prodali swoë perworodstwo za udowletworenie

wkusa poznaniq ciwilizacii. Imenno za \to Ewa prodala swoë

perworodstwo. Ona prodala ego za priwkus nauki, priwkus

mirskogo poznaniq, nemnogo lu^[u@ cerkowx, nemnogo lu^[ij

klass l@dej, skazali by segodnq. Widite?

I Iuda prodal swoë perworodstwo za tridcatx serebrqnyh

monet, i zarabotal neskolxko dollarow swerhu. “Moë ob]estwo

movet zaplatitx mne zdesx lu^[e, i q budu tolxko zdesx

propowedowatx”. Widite? “Po\tomu, esli q stanu propowednikom,

togda&”

118 Goworqt: “Brat Branham, my werim, ^to \to Poslanie =

Istina, no my ne movem prinqtx Ego. Esli by my prinqli, gde by

my propowedowali?” Oh! Wesx mir, brat, wot twoi prihovane.

Kone^no. “Nu togda nikto iz bratstwa menq ne poddervit”. Q=q

ne i]u, ^toby menq poddervalo kakoe-nibudx bratstwo. Q ho^u,

^toby Iisus Hristos menq podderviwal, potomu ^to On stoit s

|tim. Imenno On skazal |to.

119 I kogda istinnoe perworodstwo, Krowx, otfilxtrowannoe

Slowom; i wesx greh, i mir, i cerkowx, i denominacii, i

sektantstwo ostawleny snaruvi. Obrazowanie, ciwilizaciq,

cerkowx, denominaciq, sistema, greh wsqkogo roda ostawlen

snaruvi, kogda myslq]ij ^elowek berët Filxtr myslq]ego

^eloweka po Bovxemu suvdeni@.

120 Ni^ego w \tom ne ostaëtsq, kogda ^elowek tqnet swo@=swo@

viznx ^erez Bovij Filxtr; obratite wnimanie, zdesx wsq twoq

viznx byla sputana grehom, potomu ^to ty byl “rovdën wo grehe,

za^at w bezzakonii, pri[ël w mir, goworq lovx”.

Q skavu koe-^to, kak goworil Brat Mak-Kalof. Poslu[ajte

menq.

121 Kogda wy prihodite w \tot mir, wy byli rovdëny wo grehe.

Wy pri[li dave bez edinogo [ansa. Wy byli “rovdeny wo grehe,

za^aty w bezzakonii, pri[li w \tot mir, goworq lovx”, wnutri

wa[ego sobstwennogo duha velanie greha, l@bowx greha, potomu

^to wy byli rovdeny wo grehe. U was ne bylo [ansa.

No gluboko wnutri was, gde-to, wot gde wy, tam bylo ne^to, ^to

na^alo tqnutx. Esli wy zametili, \to bylo ne^to, ^to skazalo wam,

^to gde-to estx Bog; i wy ^itali Ego Slowo. Potom wy po[li w

cerkowx, kogda wy bolx[e uznali, wy prinqli eë idei, togda wy ne

ispolxzowali Filxtr myslq]ego ^eloweka. No kogda wy

ispolxzuete Bovij Filxtr, kotoryj estx Filxtr myslq]ego

^eloweka, potomu ^to: “Wse ostalxnye filxtry projdut, no Moj
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ne projdët”. I kogda wy berëte Bovij Filxtr i tqnete swo@

viznx, swoi velaniq; esli wy tqnete swoi velaniq ^erez Bovij

Filxtr, Filxtr myslq]ego ^eloweka, to ni^ego, krome Swqtogo

Duha, ne ostaëtsq.

122 Tak wot, esli wy hotite dokazatelxstwo Swqtogo Duha, wot

ono. Kogda twoq du[a wo wseh otno[eniqh budet prawilxno

wyrownena so Slowom Bovxim, \to pokazywaet, ^to ty tqnul swo@

viznx ^erez Filxtr myslq]ego ^eloweka, ^erez Bovij Filxtr.

123 Obratite wnimanie, \to Bovij Filxtr? On skazal: “My byli

omyty wodo@ Slowa”.

I kogda Bog w sadu |demskom dal Adamu i Ewe Filxtr, On

skazal: “Ne tqnite ni^ego takogo won tam”. No satana w Nëm

probil dyrku, skazal: “O-o, sowsem ^utx-^utx, ne powredit”.

Tolxko odna kaplq proso^ilasx, \to wsë, ^to potrebowalosx, ^toby

prinesti smertx ^elowe^eskoj rase.

124 Wsë, ^to trebuetsq = \to tolxko odna proba nikotina, togda

ty propal.

125 Ni^ego, krome Swqtogo Duha, ne ostalosx.

126 I togda \to pokazywaet, ^to w tebe bylo \to predopredelënnoe

semq, kotoroe pobuvdaet tebq alkatx po Bogu. “Wse, kogo dal Mne

Otec, dal Mne iskupitx; oni umerli so Mnoj na Golgofe; oni

woskresli so Mnoj w woskresenii; wse, kogo On dal Mne, pridut ko

Mne. Oni budut pome]eny w Tele, gde noga, ruka, nos, rot, gde by

\to ni bylo; oni budut Tam pome]eny. I oni pridut ko Mne w

swoë wremq”. O-o, wot \to da!

127 Wot gde nastoq]aq filxtraciq wsego greha mira, i l@bowx

mira mertwa, i \ta du[a tqnet tolxko odno. Wot gde \to,

ne&Pomnite! Ne zabudxte \togo. Wse wy tam, ^to na telefone,

krepko zapomnite \to. Kogda myslq]ij ^elowek na^inaet dumatx,

pered Kem on budet predstoqtx, i ^to estx Slowo Bovxe; kogda on

na^inaet dumatx, togda, kogda on tqnet ^erez Nego, ni^to ne

movet prijti, krome Swqtogo Duha.

~to \to? |to zarody[, semq-Slowo ot na^ala, ^to ty byl w

Boge ot na^ala, stoi[x zdesx, tqne[x Viznx semeni. Semq w

serdce twoëm po predopredeleni@. Allilujq! Semq uve tam, po

preduznani@ Bovxemu, predopredeleno. I kogda ono tqnet, ono ne

movet tqnutx ^erez ^to-nibudx drugoe, krome Slowa.

I togda \to wkus myslq]ego ^eloweka, prawednogo ^eloweka,

swqtogo ^eloweka, kotoryj widit Bibli@, ^to Iisus Hristos

w^era, segodnq i wo weki tot ve. ~to prihodit w to mesto tam? |to

Slowo, kotoroe w serdce. “Q sokryl Slowa Twoi w serdce swoëm,

^toby q ne sogre[il protiw Tebq”.

~to \to, kogda tqne[x ^erez Slowo? Odno edinstwennoe

projdët ^erez Slowo = \to Swqtoj Duh. |to edinstwennoe, ^to

movet projti skwozx Slowo; Swqtoj Duh. I Filxtr myslq]ego

^eloweka daët wkus swqtogo ^eloweka.
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128 Togda on wkusil Nebesnogo; u nego w serdce Slowo Bovxe. On

widit Ego proqwlennym pred nim, i wsq ego du[a okutana Im, i

mir, i wsë ostalxnoe wokrug nego mertwo.

129 Filxtr religii myslq]ego ^eloweka; i teperx q duma@ o

filxtrowanii religii. Kogda Filxtr myslq]ego ^eloweka daët

wkus swqtogo ^eloweka, widite, |to udowletworqet ego wkus. On

widit, ^to Iisus Hristos w^era, segodnq i wo weki tot ve. Wot

ono ^to. Widi[x Ego prqmo pred nami, sower[a@]ego to ve samoe,

^to On sower[al; \to udowletworqet wkus swqtogo ^eloweka, ego

my[lenie.

130 Togda on znaet, ^to on pere[ël ot smerti w Viznx. I on

l@bit, i=i=i l@bit, ^toby mir&bytx podtwervdënnym, i

ho^et, ^toby Slowo bylo podtwervdeno i dokazano. W kavdom weke

on ovidaet |togo, potomu ^to on swqtoj ^elowek, i u nego estx

velanie widetx Boga. Drugie prosto hotqt prisoedinitxsq k

cerkwi. |tot ^elowek ho^et widetx Boga. On ne widit Ego w

mnovestwe u^enij. On ne widit Ego w bolx[ih krasiwyh orgánah

ili kafedralxnyh soborah, i wysokih krestah, ili w

otpolirowannyh u^ënyh s worotni^kami wokrug [ei. On ne widit

Ego w teologii i w teologe. On widit Ego w podtwervdenii Ego

Slowa.

Widel Gospoda q w fakelah sredx soten lagerej.

Widel q prihod Gospodenx, slawu [estwiq Ego;

Top^et On w to^ile winograd wozmezdxq Swoego;

Bystryj me^ w Ego ruke i stra[en blesk me^a

togo;

Wot Istina idët. (Budet mar[irowatx, do konca.

Da, s\r.)

131 Widite, ^to q ime@ w widu? Filxtr, ^elowek&Ili, Filxtr

myslq]ego ^eloweka; ^elowek, kotoryj ho^et stoqtx w

Prisutstwii Bovxem. ~to bylo Bovxim Filxtrom? Ego Slowo. “W

tot denx, w kotoryj wy wkusite ot \togo, w tot denx umrëte”. Ne

zabotxsq, ^to proishodit gde-to tam; tolxko ne projdi mimo

\togo Slowa. “Omyty wodami Slowa”, Filxtr myslq]ego

^eloweka. Ne denominaciq, ne u^enie, ne cerkowx, ne sobor; no

Filxtr myslq]ego ^eloweka, potomu ^to ty bude[x sudim \tim

Slowom. Myslq]ij ^elowek zadumaetsq ob \tom. Glupyj ^elowek

ili so wkusom \togo mira wozxmët prosto ^to popalo, podmenu.

Za^em podmena, kogda estx Nastoq]ij?

132 Podumajte, prosto zadumajtesx ob \tom na minutku.

Ven]ina goworit na qzykah so strivennymi wolosami i s

pomadoj, i posle \togo cerkowx wsë e]ë priderviwaetsq \togo,

^to \to dokazatelxstwo Swqtogo Duha.

133 Ili propowednik iz seminarii, ili iz kakoj-nibudx

Biblejskoj [koly ispolxzuet troi^noe kre]enie, ili idët na

kompromiss so Slowom radi kakogo-to u^eniq ili denominacii.

Razwe \to Filxtr myslq]ego ^eloweka? Q smotr@ na \to ina^e,



24  IZRE~ËNNOE  SLOWO

brat. Nerazumnyj ^elowek tqnet ^erez \to. |to tak. Wy movete

\to predstawitx? Wmesto togo, ^toby ispolxzowatx Slowo Bovxe,

kak Filxtr dlq swoej du[i; pozwolqet staromu werou^eni@ i

denominacii wot tak nawaliwatxsq na nego, wmesto togo, ^toby

wzqtx, kak Filxtr, Bovxe Slowo. I potom on wesx zagrqznën, i

pozwolqet im wpihiwatx w nego u^eniq ^elowe^eskie, postupaq

tak, “^utx li ne obolx]aq samih Izbrannyh”, i prenebregaq

Slowom.

Kogda on mog by tqnutx dlq swoej sobstwennoj du[i, esli tam

estx ^to-nibudx, ^em tqnutx. No esli \to predopredelënnoe

semq&Ne upustite \to. Esli tam net togo predopredelënnogo

semeni, ono ne potqnet ^erez |to, potomu ^to ono budet tqnutx po

swoemu velani@.

134 Esli kurq]ij ^elowek ho^et imetx wkus kurq]ego ^eloweka, i

esli on wzql palo^ku&Q skavu: “Sosi swoj palec”, i on stoql

by tam i sosal swoj palec. <Brat Branham sosët swoj palec, ^toby

proill@strirowatx=Red.>

135 Tak \to ve, on skazal by: “|to glupo”. Po^emu? Ego wkus dlq

nikotina. Po\tomu on ne myslq]ij ^elowek. Widite? No wy

skavete: “Tak wedx q, q ne ^uwstwu@, q ni^ego ne ^uwstwu@. Q

ho^u ^uwstwowatx wkus mira. Q ho^u ^uwstwowatx wkus tabaka. Q

ni^ego takogo ne ^uwstwu@”.

136 Dajte emu pri]epku i pustx eë pososët. Widite? Kone^no,

pustx eë pososët. On skavet: “Ne ^uwstwu@ nikakogo wkusa”.

Togda dlq ^ego ty \to sosë[x? U tebq estx velanie ^uwstwowatx

wkus nikotina.

I kogda ty sosë[x cerkownoe u^enie, i wy, ven]iny, wsë e]ë

nosite strivennye wolosy, lica razukra[eny i seksualxno

odety; i wy, muv^iny, smotrite na nih i wsë ostalxnoe, i tak

sebq wedëte. ~to \to? ~to tam wnutri? Tam wsë e]ë mirskoe, i u

was estx wkus. Wy wtqgiwaete \to iz-za wkusa.

137 “Q mogu pojti w \tu cerkowx; oni nikogda na \to ne

ukazywa@t. Ni^ego ne goworqt ob \tom, ni^ego o tom. Ni^ego

takogo ne podnimaetsq. Na[ propowednik s bolee [irokim

krugozorom, ^em tot. My takogo ne goworim”. ~to \to? U was wkus

mirskogo, ^to wy i wsasywaete. <Brat Branham neskolxko raz

stu^it po kafedre=Red.> Prawilxno!

138 No myslq]aq ven]ina takogo ne wozxmët. Ona znaet, ^to ona

dolvna bytx swqtoj. I edinstwennoe, ^to ty move[x tqnutx

^erez Bovxe Slowo = \to Duh, oviwlq@]u@ Silu, ^toby oviwitx

Samo Slowo, kotoroe w tebe, ^toby proqwitx Iisusa Hrista w tom

weke, w kotorom ty viwë[x. Allilujq! Brat, esli \to ne Istina, q

ne zna@, ^to togda Istina. Esli \to ne Istina, to q poterql

rassudok.

139 |to Samo Slowo w serdce twoëm, predopredelënnoe tam,

kotoroe tqnet. I ono wyplëwywaet \tot mir; ono ne ho^et \togo. A
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kogda Slowo dostigaet \togo zdesx, ono na^inaet tqnutx. I kogda

tqnet ^erez Slowo, \to ne movet bytx ni^em inym, kak Swqtym

Duhom, ^toby oviwitx \to Slowo.

140 Togda Filxtr myslq]ego, religioznogo ^eloweka estx Slowo,

i \to udowletworqet \tot swqtoj wkus, kotoryj w ego serdce;

filxtr myslq]ego ^eloweka, wkus swqtogo ^eloweka. O-o, wot \to

da, w ^ëm my nahodimsq!

141 Wmesto togo, ^toby ispolxzowatx Bovij Filxtr dlq swoej

du[i, on pozwolqet satane obmanywatx ego kakoj-to

denominaciej ili u^eniem, to^no tak, kak taba^nye kompanii

obmanywa@t was, l@dej, kotorye kurqt sigarety. Wy prosto

polu^aete bolx[e ^lenow cerkwej, wot i wsë.

O-o, pozwolxte mne zakon^itx ^erez neskolxko minut, skazaw

wot ^to.

142 Slepaq Laodikiq! Naskolxko my movem oslepnutx! Slepaq

Laodikiq, wedu]aq slepyh weka sego pod lovnym predlogom,

lovnymi werou^eniqmi, newernymi dogmami, pod denominaciej,

kotoraq lovnaq, s knigami u^enij, kotorye lovny. O-o, slepaq

Laodikiq, wedu]aq slepyh, was wseh wedut w kanawu!

143 Smeni segodnq we^erom swoj filxtr, propowednik. Ne tqni

\tot denominacionnyj nikotin w swo@ sistemu iz dogm i u^enij,

o kotoryh Iisus skazal: “Wsqkij, kotoryj dobawit k |tomu odno

slowo, ili otnimet odno slowo ot |togo”. Kogda wy goworite

swoemu sobrani@, ^to prawilxno tem ven]inam postupatx tak, i

tem muv^inam delatx to, i wse \ti we]i, \to i drugoe; poka oni

werno stoqt k \tomu i dela@t to; i hranqt \ti u^eniq i wsë takoe,

razwe tebe ne stydno za sebq?

“Slepye farisei”, = skazal Iisus.

144 I kak Iisus woskliknul: “Slepye farisei”, Swqtoj Duh w

moëm serdce wosklicaet segodnq we^erom: “Slepaq Laodikiq! Kak

^asto Bog hotel datx tebe probuvdenie! No teperx nastalo wremq;

teperx sli[kom pozdno. Kak ty smeqlasx i pod[u^iwala nad

l@dxmi, kotoryh tebe posylal Bog! No teperx wremq twoë nastalo.

O-o, Soedinënnye {taty, Soedinënnye {taty, kak Bog hotel

okutatx was, kak ptica okutywaet swoë potomstwo, no wy ne

povelali”. Teperx \tot glas nesëtsq ot poberevxq do poberevxq,

s sewera na @g i s wostoka na zapad. Kak Bog hotel okutatx was, no

wy ne zahoteli! Teperx nastalo wa[e wremq.

145 Nacii kru[atsq. Mir razwaliwaetsq. Kusok ego w tysq^u

pqtxsot milx, w trista ili ^etyresta milx w [irinu zatonet,

sto&ili movet na sorok milx w tot ogromnyj razlom tam,

odnavdy, i wolny prom^atsq av do [tata Kentukki. I kogda \to

slu^itsq, \to tak silxno sotrqsët mir, ^to dave s samogo werha

wsë strqhnët.

146 O-o, sokroj menq w Skale wekow! Bove, pozwolx mne, pozwolx

mne. Dohni na menq, Gospodx. Duh viwogo Boga, dohni na menq.
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Pozwolx mne wzqtx Bovij Filxtr i vitx pod Nim, Gospodx.

Pozwolx mne wdyhatx swevij wozduh Swqtogo Duha w swoi lëgkie,

w du[u swo@ kavdyj denx, ^toby q ne gre[il protiw Tebq, o

Gospodx. Dohni na menq, Swqtoj Duh, dohni na menq! Q&

147 Pozwolx mne nasaditx Slowo Bovxe w serdce swoëm, i

postawitx celx@ tam, ^to q ne swernu ot Nego ni nalewo, ni

naprawo, no q budu vitx werno Emu wse dni swoej vizni. I, o,

Otec Bog, zatem po[li na menq Swqtoj Duh Vizni, ^toby

oviwitx dlq menq \ti Slowa, ^toby q mog proqwitx Iisusa

Hrista pered temi, kotorye predo mnoj, ovidaq, ^toby \to

slu^ilosx. |to moq molitwa.

148 O-o! Obratite wnimanie, kak oni segodnq postupa@t w teh

cerkwah. Wsasywa@t l@dej ^erez \ti denominacionnye filxtry w

\kumeni^eskij sowet. Po^emu? Po^emu? Potomu ^to \to podaët

im velanie ih serdca = organizaciq. U nih estx wkus k

organizaciqm. Oni sdela@t eë.

149 Kavdyj raz, kogda Bog posylal im probuvdenie, a oni, ^to

oni delali? Oni organizowywa@t ego. |to tak? Itak, u nih estx

swoego roda filxtr, potomu ^to u nih takoj wkus. I teperx Bog

ispolnit dlq nih velanie ih wkusa. On dast im&Oni

wsasywa@t ih prqmo w \kumeni^eskij sowet, i togda potom oni

polu^a@t swoj organizacionnyj wkus. Oni polu^a@t ego,

wstupaq.

150 O-o, cerkowx Laodikii, ne budx obmanuta w \tom weke ih

obmanami. O pqtidesqtniki, wy, kotorye wpali w Laodiki@, wy,

kotorye ^astx Laodikii, cerkowx mertwa; i u metodistow, i u

baptistow, i u preswiterian prosto ritualxnaq forma. No wy,

pqtidesqtniki, kotorye inogda e]ë goworite “aminx”;

wytqgiwaete na platformu mnogo muzyki, i pows@du tancu@t

postrivennye ven]iny, no wsë e]ë werite w Bovestwennoe

iscelenie; kak ^asto Bog velal wzqtx was, no wy wybrali drugoj

filxtr = filxtr denominacii. Kak ^asto Bog velal wzqtx was!

151 Kak \to bylo obman^iwo! Matfeq 24:24, Iisus skazal&“|to

obmanulo by dave samih izbrannyh, esli bylo by wozmovno”. Kak

wy blizki, to^no kak Ewa, prosto upuskaete odnu ili dwe

we]i^ki, kotorye wy ne hotite prinqtx, potomu ^to wy

organizowalisx i ne movete |to prinqtx. |to wsë, ^to trebuetsq.

Movno prosto s^itatx i wsë srazu, “potomu ^to sogre[iw w

malej[em, stanowi[xsq winownym wo wsëm”. O-o!

152 Pqtidesqtniki, pqtidesqtniki, propustite swoë my[lenie

^erez Bovij Filxtr, a ne ^erez wa[i denominacionnye

me^taniq, i wy wyjdete so wkusom swqtogo ^eloweka, istinnym

kre]eniem Swqtogo Duha.

153 Movete sebe predstawitx muv^inu, pozwolq@]ego swoej vene

podrezatx wolosy, nositx [orty ili nositx [tany i goworq]ego,

^to on prohodit ^erez Filxtr myslq]ego ^eloweka? Movete sebe

predstawitx postupa@]ego tak muv^inu?
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154 Wy movete sebe predstawitx propowednika, kotoryj stoit za

kafedroj, potomu ^to ego horo[o opla^iwaet ob]estwo, kotoroe

pohlopywaet ego po ple^u, nazywaet ego: ”Doktor, Brat,

Po^tennyj”, i prigla[a@t ego na wsqkie we^erinki, gde u nih

sowmestnoe kupanie i wsë takoe, na plqvah; movete li wy

predstawitx sebe takogo ^eloweka, zaqwlq@]ego, ^to on prohodit

^erez Filxtr myslq]ego ^eloweka?

155 I nekotorye iz \tih ven]in na platforme w platxqh wy[e

kolen, i w taku@ obtqvku, ^to widny wse formy i kavdoe ih

dwivenie, i ih nivnee belxë proswe^iwaetsq ^erez ih platxq;

to^no tak ve, kak odetx [orty, bikini, ili e]ë ^to-nibudx. Wy,

pqtidesqtniki, slepye propowedniki Laodikii, kak dolgo Bog

budet terpetx was, q ne zna@. Budxte&Bog pustx smiluetsq nad

wa[imi=wa[imi slepymi glazami. Segodnq we^erom u Nego estx

glaznaq mazx, ^toby otkrytx twoi glaza, ^toby ty mog uwidetx.

156 Kak q skazal \tim utrom, my w weke zreniq, na wer[ine. Net

bolx[e sposobnostej wy[e \togo, ^em by ty mog dejstwowatx

snaruvi, ^toby uznawatx. Ty swoim nosom move[x n@hatx;

swoimi gubami move[x goworitx; swoimi rukami move[x

^uwstwowatx i kasatxsq; swoimi nogami i tak dalee; no ty ne

move[x wzojti nikuda dalx[e, ^em twoi glaza.

157 Malahiq 4 pri[ël; zrenie! “Budet Swet w we^ernee wremq”.

O-o, idi w \tom Swete!

My w swete pojdëm, putx na[ so Hristom,

Milostx roso@ siqet na Nëm.

Wsë oswe]aj Ty i no^x@, i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus, Slowo.

158 Da, s\r. Projdi skwozx nego, o brat, i ty wyjde[x so wkusom

swqtogo ^eloweka, so Swqtym Duhom.

159 O ven]ina, projdi mimo sowremennogo my[leniq ob odevde.

Preodolej swoë sowremennoe my[lenie, prevde ^em ty wyjde[x

na ulicu pered muv^inami; wy, molodye ven]iny, wy, povilye

ven]iny, prevde ^em wy wyjdete na ulicu w takoj tugoj

odevde, tor^it szadi i speredi. Q ne kritiku@. Q wa[ brat. Q

sto@ mevdu viwymi i mërtwymi, q osozna@, ^to q gowor@.

Prevde ^em wy wyjdete, znajte, ^to wa[e telo = \to swq]ennyj

^in ili swq]ennoe polovenie sredi l@dej, kotoroe dal wam Bog;

prevde ^em ty wyjde[x na ulicu wot tak odetoj, propusti swoj

razum ^erez Filxtr myslq]ej ven]iny. I nado pomnitx, ^to:

“Wsqkij, smotrq]ij na tebq s pohotx@, ty uve

prel@bodejstwowala s nim”. Pomni \to, sestra.

160 I brat, prevde ^em ty powernë[x swo@ golowu, ^toby

posmotretx na neë, wo wtoroj raz brositx na neë wzlqd, propusti

swoj razum ^erez Filxtr myslq]ego muv^iny. Ty wyjde[x so

wkusom swqtogo muva, widite, postupaq prawilxno.
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161 Obratite wnimanie, esli wy propustite swoj razum ^erez

Filxtr myslq]ej ven]iny, wy wyjdete w platxe swqtoj

ven]iny. |to tak. Ty wyjde[x, brat, pohovim na swqtogo

muv^inu. Tak wot, \to tolxko odno.

Wsë, ^to wy delaete, propuskajte ^erez Filxtr Bovxego

Slowa, smotrite, werno \to ili newerno.

162 Wy wyjdete w platxe swqtoj ven]iny, s dlinnymi wolosami,

prili^no odetymi; tihij, smirennyj duh; ne wskakiwatx i ne

skandalitx, ne westi sebq diko. “Tihij, krotkij duh, kotoryj

estx welikoe bogatstwo ot Boga”. Bibliq tak goworit.

Teperx q ho^u was koe o ^ëm poprositx, wseh, w raznyh mestah.

My zakon^im ^erez neskolxko minut.

163 Tak wot, dawajte wse segodnq we^erom prowerim na[i velaniq,

i togda wy uwidite, ^erez kakogo roda filxtr wy tqnuli. Dawajte

prowerim, kavdyj iz nas, zdesx i po wsej strane. Prowerxte wa[i

velaniq, ̂ ego wy dejstwitelxno hotite w vizni. Prowerxte, za ̂ to

wy sravaetesx. Prowerxte, dlq ^ego wy zdesx. Prowerxte, radi ^ego

wy hodite w cerkowx. ~to pobuvdaet was&Horo[o hoditx w

cerkowx, no ne hodite w cerkowx prosto tak; \to ne spasët was.

Widite? Prosto prowerxte, neskolxko minut, skavem: “Byli li

moi namereniq&~erez kakoj=kakoj filxtr q tqnu, tak ili tak?”

I esli wy ne sowladaete so Slowom Bovxim, i wa[a du[a ne

sowladaet, togda ^to-to ne w porqdke; potomu ^to \to pokazywaet

wa[ wkus, ^to viznx&kakaq viznx w was. Esli ona swqtaq,

blagorazumnaq, blagorodnaq, \to i wyjdet tak. Esli ne tak = u was

drugoj wkus, ot kotorogo wy tqnete. |to to^no tak.

I esli wkus Slowa Bovxego i woli Bovxej, togda ty znae[x,

^to w tebe, ^to tqnet \tot wkus. Pokazywaet, ^to ty = ^astx

Slowa. |to Slowo w tebe, tqnet iz Slowa.

164 ~to \to tqnet? |to tqnet ^erez Slowo, potomu ^to ty ^astx

Tela Hristowa w \tom weke. I esli \to Slowo w tebe, Ono movet

tqnutx tolxko ^erez Slowo, Duh, kotoryj oviwlqet to Slowo,

kotoroe w tebe. Odno tolxko Slowo ne budet vitx. Wot po^emu,

“Wse, kotoryh dal Mne Otec, pridut ko Mne; i kogda Q woznesën

budu, wseh priwleku k Sebe”, widite. “Otec”, tu ^astx tela

Hristowa, kotoraq w mire, predopredelënnaq, wlovennaq w serdce.

165 L@boj ^elowek segodnq, kotoryj nastoq]ij Hristianin,

rovdënnyj zanowo, znaet, ^to s teh por, kak on byl ili

malenxkim rebënkom, ili malenxkoj dewo^koj, ne^to bylo w tebe,

^to alkalo po Bogu. I ty pytalsq prisoedinqtxsq k cerkwam i wsë

ostalxnoe; \to ne pomogalo. ~to \to bylo? |to bylo to Slowo. Ty

iskal kakoj-to Filxtr. I odnavdy \to pro[lo pered toboj; ty

uwidel Iisusa Hrista w^era, segodnq i wo weki togo ve. |to

udowletworqet wkus. Widite?

Potomu ^to viznx byla w tebe, tqnula. Widite, viznx w tebe

tqnet. Ona goworit, kakoe u tebq zdesx velanie. Ty
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pritqgiwae[x. Ty ne move[x pritqgiwatx ^erez \to i to, ili

drugoe. Ty dolven najti \tot prawilxnyj Filxtr, potomu ^to ty

myslq]ij ^elowek. Widite?

166 Esli ty myslq]ij ^elowek, ty predopredelën, ili

otfilxtrowan prevde&prevde osnowaniq mira.

167 I esli \to sly[it denominacionnyj sluvitelx, q nade@sx,

^to on ispolxzuet Filxtr myslq]ego ^eloweka, esli on

denominacionnyj sluvitelx. Togda on wykinet wsë \to

denominacionnoe, kotoroe to^no pogibnet, potomu ^to \to slowo

^eloweka; i primet Bovxe otfilxtrowannoe Slowo, kotoroe ne

perestanet i ne projdët, i |to podojdët wkusu swqtogo ^eloweka.

I kak Iakow, povertwuet wsem mirom i wsemi wle^eniqmi kavdoj

denominacii ili slawoj, kotoraq tolxko estx w mire, gde ty

move[x bytx episkopom, kardinalom, ili ty move[x bytx

gosudarstwennym preswiterom, ili pastorom ogromnoj cerkwi.

Ty povertwue[x wsem, ^to w nëm estx. Ne kak Isaw, ^toby statx

^astx@ mira; no kak Iakow, ty otda[x wsë, ^to u tebq estx, ^toby

polu^itx perworodstwo, Filxtr myslq]ego ^eloweka; potomu ^to

On dast tebe wkus swqtogo ^eloweka. I On udowletworit. I \to

udowletworit i oswqtit We^nym wkusom swqtoj blagosti Bovxej.

168 Pomnite, satana probil perwu@ dyrku w razume Ewy, ili w eë

my[lenii, ^toby proso^ilsq wkus ego mudrosti i poznaniq.

169 Teperx podumajte ob \tom. Q zakan^iwa@. Satana probil

perwu@ dyrku, potomu ^to wsë, ^to ona mogla tqnutx = bylo

Slowo. |to byl Duh ^erez Slowo Bovxe, potomu ^to ona skazala:

“Poka dy[im ^erez \tot Filxtr, ne umrëm; no wdohni ^erez wot
\tot = umrë[x”. Widite?

170 I satana skazal: “No wot tut wy ni^ego ob \tom ne znaete. No

wy wozxmite nemnogo poprobujte wot \togo, i togda budete znatx;

wy budete kak Bog. Widite, On znaet wernoe i newernoe; wy ne

znaete. I esli wy tolxko nemnogo \togo poprobuete”. I ona

pozwolila emu probitx w \tom dyrku, tolxko odnu dyro^ku.

171 Teperx wy ponimaete, po^emu q gowor@&Wy goworite:

“Po^emu ty ne u^i[x ven]in i tak dalee, kak prinqtx dary i

wsë takoe?”

172 Q skazal: “Kak movno u^itx ih algebre, kogda oni nikak ne

wyu^at azbuki?”

Odna dyro^ka = \to wsë, ^to ponadobilosx. On wzql mudrostx

mira, i kogda on wzql, \to prineslo smertx wsej semxe, velaq

wkusitx ot mudrosti.

173 Teperx wzglqnite na tot filxtr, i, kone^no, \to wyravalo eë

wkus. Eë wkus byl o mire; \to ona i polu^ila. Tak \to i segodnq.

Oni l@bqt mir i we]i mira sego, s widom blago^estiq, no

otwergaq Silu Ego. Widite, satana pozwolit im goworitx na

qzykah; on pozwolit im wosklicatx; on pozwolit im imetx

sluveniq Bovestwennogo isceleniq; on pozwolit im delatx wse

\ti takie we]i.
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174 Bog skazal: “Mnogie w tot denx pridut ko Mne, i skavut:

‘Gospodx, razwe q ne izgonql besow, razwe q ne sdelal tak mnogo

wsego, wot \to sdelal’.” On skavet: “Q dave ne znal was, delateli

bezzakoniq”. Kogda Slowo bylo pome]eno prqmo pered wami, a wy

wsë rawno prodolvali sosatx \tot staryj filxtr mira, widite,

pokazywaet wkus, kotoryj byl w serdce.

175 Golubi ne edqt mertwe^inu. Oni ne mogut eë estx. U nih

woob]e net vel^i. Worona movet estx semena, kak golubx, i movet

estx mertwe^inu, kak worona, widite, potomu ^to ona licemer. No

golubx ne ustroen, kak wse ostalxnye pticy, i wot po^emu Bog

predstawil Sebq, kak Golubq, shodq]ego s Nebes. Widite? On ne

movet=on ne movet terpetx woni mertwe^iny. |to ne

sterwqtnik; wot po^emu w nëm woob]e net vel^i. On by ne smog eë

perewaritx. Esli by on eë s_el, \to ego ubilo by.

I golub@ nikogda ne nado mytxsq. Organizm golubq iznutri

wydelqet maslo, ono hranit ego ^istym. |to viznx, kotoraq w

golube; on wyrabatywaet w sebe maslo, kotoroe hranit perxq

^istymi. I tak ve i Hristianin; w nih estx Viznx, kotoraq

hranit ih ^istymi. Ona profilxtrowana.

176 O-o, obratite wnimanie! Teperx posmotrite na ego&na

filxtr, i, kone^no ve, movno uwidetx ego wkus, togo, ^to oni

segodnq dela@t.

177 Wzglqnite na \tu sowremennu@ cerkowx. Wzglqnite na ih

filxtr. Wy uwidite, ^to oni l@bqt. Uwidite, ^to u nih. L@bowx,

^to oni l@bqt? Miss Laodiki@, kotoraq naprawlqetsq na Bovij

Sud. |to tak. L@bowx, segodnq l@bowx cerkwi naprawlena k

Laodikii, k welikoj organizacii, ogromnomu ustrojstwu, k

welikomu i populqrnomu, k krasiwo odetym l@dqm, k wysoko

kulxturnym, polnym mudrosti, polnym dxqwola, pod obmannym

nazwaniem cerkwi Hrista. Tolxko odno slowo dolvno bytx tam,

“ánti-Hrista”. Potomu ^to oni, prakti^eski, protiw wsego, ^emu

u^il Hristos; werno, li[x w toj stepeni, ^toby tolxko

nazywatxsq.

178 Teperx, esli wy segodnq myslq]ie l@di, zdesx i po wsej

strane, kuda idët Poslanie, wa[im velaniem budet Biblejskij

wkus, ne denominacionnyj wkus, potomu ^to wy budete sudimy

toj ve samoj Bibliej, \tim Slowom, ^erez kotoroe q pro[u was

profilxtrowatx swo@ du[u. I tolxko otwergni odno Slowo iz

Nego, ne pozwolx swoej du[e projti ^erez \to odno Slowo = ty

bude[x otwergnut. “Potomu ^to ne hlebom edinym budet vitx,

dy[atx ^elowek, no kavdym Slowom, ishodq]im iz ust Bovxih”.

179 I \to budet wneseno w tebq, predopredeleno. I kogda Gospodx

dohnët na Tebq, Ego Duh oviwit \to Slowo k realxnosti, i ty

uwidi[x, ^to Iisus Hristos w^era, segodnq i wo weki tot ve. O-o,

wot \to da!

180 Ostawx mirsku@ denominaci@, religioznu@ pa^ku. Pustx ona

levit w lesu, kak pa^ka iz-pod sigaret. Pustx ona gniët i
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razlagaetsq. |to=\to newernyj filxtr. I wozxmi Slowo, kotoroe

estx Hristos, kotoroe daët i dostigaet, i sohranqet wkus We^noj

Vizni dlq kavdogo, kotoryj primet \to, We^nu@ Viznx.

181 Slowo, esli ty predopredelën, ty uwidi[x Ego. Nikoim

obrazom Ono ne skroetsq ot tebq. Ty smotri[x tuda i gowori[x:

“Da |to ve tak prosto pred moimi glazami! Q wzglqnul na |to;

wot Ono. Q smotr@ prqmo na Nego. Q wivu Ego. Wot Ono, Slowo;

kavdoe Slowo, prosto Slowo za Slowom, viwët”. Togda \to wkus

We^noj Vizni, kotoroj ty ho^e[x.

I kogda ty dy[i[x ^erez |to, ^to movet projti ^erez |to,

^erez Bovij Filxtr? Ni^ego, krome Duha; nikakoj mir, woob]e;

nikakogo neweriq, woob]e. |to Bovij Filxtr. I kogda ty

dy[i[x ^erez nego, ni^to ne movet projti skwozx \to, krome

Swqtogo Duha.

182 Wot wam teperx dokazatelxstwo Swqtogo Duha, widite, wkus

swqtogo muv^iny ili ven]iny. Oni hotqt vitx. U nih estx

We^naq Viznx. I tak kak \to Slowo oviwleno dlq nih, oni viwut;

Filxtr myslq]ego ^eloweka i wkus swqtogo ^eloweka.

183 Ne beri mir, kak te sigaretnye kompanii, pod obmanom, no

beri nastoq]ij Filxtr myslq]ego ^eloweka. Filxtruj wozduh,

kotorym ty dy[i[x, pi]u, kotoru@ ty e[x, wsë, ^em ty

qwlqe[xsq; dy[i \tim ^erez Bovxe Slowo, i u tebq budet wkus

swqtogo ^eloweka. Potomu ^to Ono proizwedët \to, potomu ^to On

w^era, segodnq i wo weki tot ve.

184 I q zna@, ili my qwlqemsq \tim, ili ve net&Q wer@, ^to my

qwlqemsq. No esli net, to w \tom mire segodnq estx te, kto ^astx

Tela Hrista; i Ono budet vitx tolxko Slowom Bovxim, kavdym

Slowom, ^to ishodit iz ust Bovxih dlq \togo weka, w kotorom my

teperx viwëm.

185 I q ne wivu, gde denominaciq&|ti Slowa tak qsno goworqt w

Biblii, ^to \to proizojdët, i to, ^to sbudetsq, i teperx my

viwëm prqmo w \tom. Q ne wivu, ^toby \to moglo bytx ^em-nibudx

drugim, krome \togo.

186 Cerkowx, q osozna@, ^to odnavdy q dolven budu stoqtx s

wami na Sude. Q dalëk ot togo, ^toby radi populqrnosti

goworitx wam ^to-nibudx newernoe. Q ne ho^u \togo. Esli bylo

by moë velanie, prosto moë ^elowe^eskoe velanie, to q wzql by

swo@ wintowku i u[ël w lesa, postroil by sebe hivinu, i stawil

kapkany, ws@ ostaw[u@sq viznx. Q stare@, usta@, iznemoga@. Q

sokru[ën, no q ne mogu perestatx. Ne^to estx wo mne, ^to ne daët

pokoq. Gore mne, esli q ne gowor@ Istinu i ws@ Istinu. Gore

mne, esli q ne budu stoqtx zdesx do poslednego wzdoha. Nesmotrq

na to, kto i ^to goworit, q dolven stoqtx zdesx. Q otwetstwenen

pred Bogom.

187 I q istinno wer@, ^to to, ^to my propoweduem estx Istina.

Ne potomu ^to q \to propowedu@. Net, moj brat. Net, s\r. Bog
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znaet moë serdce. Kak q hotel by nahoditxsq sredi sobraw[ihsq i

slu[atx pomazannu@ propowedx. Naskolxko mne bylo by leg^e,

potomu ^to q imel by We^nu@ Viznx to^no tak ve, kak i muv za

kafedroj. Q ^astx |togo to^no tak ve, kak i on. Q by po[ël w te

ve samye Nebesa, imel te ve samye priwilegii. Kak mne bylo by

legko sidetx tam i ne polu^atx wse \ti rany i udary, i wsë \to

powedenie l@dej. Kak \to bylo by legko, potomu ^to ws@ no^x bez

sna, tolxko poltora ili dwa ^asa; borqsx ws@ no^x protiw togo,

^to wosstaët. Kak legko mne bylo by na sledu@]ee utro wzqtx

swoë ruvxë, udo^ku, i pojti ohotitxsq ili ryba^itx! Kak \to

bylo by legko! No, brat, takaq mne wypala dolq. Da pomovet mne

Bog nikogda ne izbegatx moih obqzannostej, no stoqtx werno i

prawedno, i predstawitx wam Filxtr myslq]ego ^eloweka,

kotoryj dast wam wkus swqtogo ^eloweka.

188 Filxtr myslq]ego ^eloweka estx wody, wody otdeleniq. |to

o^i]enie ot greha, kotoroe estx Slowo Bovxe. I myslq]ij

^elowek, ^elowek, kotoryj znaet, ^to on dolven budet predstatx

pred Bogom, znaet, ^to on dolven budet otwetitx za kavdoe

Slowo iz Biblii, |to udowletworit tot wkus, ^to w twoëm serdce.

Pustx Bog pomovet nam prinqtx \to, kogda my sklonim na[i

golowy.

189 Dorogoj Bog, pro[li e]ë ^as ili dwa. ~asy teperx wra]alisx

po krugu. Teperx Poslanie whodit w istori@, i Ono zapisano w

Knige. My wse dolvny otwetitx za \to, za kavdoe dwivenie, ^to

my delaem, za kavdoe slowo, ^to my goworim, za kavdu@ myslx,

^to prohodit w na[em razume, zapisx wsë e]ë prodolvaetsq. I

ona budet prodolvatxsq, poka ne zakon^itsq viznx, i togda my

otwetim w Denx Suda.

190 O Bove, welikij Tworec neba i zemli, w Kotorogo my werim, q

mol@ za \tih l@dej segodnq. Q mol@ za sebq, wmeste s nimi,

^toby, Gospodx Iisus, ^toby Ty derval Swoj Filxtr. I esli q

skazal ^to-nibudx swqtotatstwenno, Gospodx, q&w swoëm serdce q

\togo ne zna@. Q mol@, ^to esli \to neprawilxno, ^toby q bral

Twoë Slowo i ispolxzowal taku@ we]x kak \ta, Ty prosti menq za

\to.

191 No, Gospodx, q dumal, kogda Ty skazal mne tam, w lesu, Ty

znae[x o tom wremeni utrom, \to prosto, \to prosto ne wyhodilo

u menq iz golowy. Q prinql \to, kak prihodq]ee ot Tebq. Itak,

Otec Bog, q uve skazal \to. I q mol@, Bove, ^toby Ty pozwolil,

^toby \to bylo tak, kak, q dumal, \to dolvno bytx, ^to myslq]ij

^elowek, ^elowek, esli u nego woob]e estx my[lenie, on budet

znatx, ^to on dolven budet stoqtx w Prisutstwii Bovxem, i on ne

wozxmët w swo@ du[u ni^ego, ^to zagrqznqet ili protiw Slowa

Bovxego.

192 I, Otec, my osoznaëm, ^to kak q srawnil \to s \timi

segodnq[nimi organizaciqmi; ne dlq togo, ^toby otli^atxsq,

Gospodx. Ty bude[x odnavdy menq suditx, ^to w serdce moëm. I q
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mol@, Bove, ^toby Ty uwidel, \to ne dlq togo, ^toby otli^atxsq,

no \to bylo dlq togo, ^toby bytx ^estnym, ^toby popytatxsq

bytx iskrennim, osoznawaq, ^to u menq w ruke teperx iskuplennoe

Twoej Krowx@ ot poberevxq do poberevxq. I mnogie iz nih

powerili Izwesti@.

193 I, Bove Nebes, pustx nikto iz nih ne budet poterqn. Q

trebu@ ih, kavdogo, i dervu pred nimi Filxtr ot greha, Wody

otdelitelxnye, Krowx Iisusa Hrista, Slowo, staw[ee plotx@.

Daruj \to, Gospodx. I pustx Swqtoj Duh izolxëtsq ^erez kavdoe

obetowanie w du[i na[i. I pustx my budem viwymi

predstawitelqmi Newesty Iisusa Hrista wo wremq o^ej, widq w

we^ernem Swete, potomu ^to my predstawlqem \to Tebe wo Imq

Iisusa Hrista. Aminx.

194 L@bite Ego? <Sobranie: “Aminx”.=Red.> Wy werite \tomu?

<“Aminx”.=Red.> Q, esli q skazal ^to-nibudx newerno, goworq

“filxtr myslq]ego ^eloweka”, q bolx[e ni^ego ne mogu skazatx.

U menq net obrazowaniq. Q prosto dolven goworitx to, ^to

prihodit ko mne. I kogda q widel, kak \to tam levalo, q podumal:

“Kakoe licemerie!”

I Ne^to skazalo: “To^no kak cerkowx”.

195 Filxtr myslq]ego ^eloweka! O-o, wot \to da! W \tom bolx[e,

^em tolxko \to. Myslq]ij ^elowek woob]e by \to ne ispolxzowal.

Widite? Kone^no, net. I on velaet wkus kurq]ego ^eloweka, \to

tak, potomu ^to on dolven imetx \to, ^toby udowletworitx swoj

wkus. No nastoq]ij myslq]ij ^elowek, kotoryj znaet, ^to ego

du[a pojdët na Sud, profilxtruet swoj wkus ^erez Slowo Bovxe.

“Ibo wse, kotoryh Otec dal Mne, pridut ko Mne”. I on budet

vitx kavdym Slowom, ^to ishodit iz ust Bovxih, kotoroe estx

Wody otdeleniq, kotorye estx&otdelqet nas ot greha. Potomu

^to kogda \to prohodit ^erez Slowo, my widim, ^to greh ne weritx

|tomu, po\tomu my prosto werim |tomu i prodolvaem idti. |to

otdelenie ot greha. Wy Ego l@bite? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

L@bl@ Ego, l@bl@&

Dawajte prosto podnimem na[i ruki k Nemu.

On prevde wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

196 ~to On skazal? “Po \tomu wse uzna@t, ^to wy Moi u^eniki,

kogda wy l@bite, imeete l@bowx mevdu sobo@”. Teperx dawajte

povmëm komu-nibudx ruku, poka my spoëm \to e]ë raz, i skavi:

“Q tove l@bl@ tebq, brat”.

L@bl@ Ego&(\to, ^toby wy znali \to)&

On prevde wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.
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197 Tak wot, wam nrawitsq Filxtr myslq]ego ^eloweka?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Kogda wy zawtra wyjdete na

ulicu, soprikasaqsx swoimi rukami s mirom, brat, sestra, u was

estx Filxtr myslq]ego ^eloweka? Kogda tot ^elowek nazowët tebq

swqto[ej, ty wospolxzue[xsq Filxtrom myslq]ego ^eloweka?

Kogda tam kto-to skavet zloe protiw tebq, u tebq estx Filxtr

myslq]ego ^eloweka? Widi[x, delaj dobro za zlo. Molisx za teh,

kotorye, preziraq, ispolxzu@t was, i za teh, kotorye presledu@t

was, = togda wy dy[ite ^erez Filxtr myslq]ego ^eloweka.

198 Potomu ^to esli ty tolxko l@bi[x togo, kto l@bit tebq, kak

my povali drug drugu ruki, kak dorogie wozl@blennye wo

Hriste, \to horo[o, no move[x li ty tak ve l@bitx nel@bimogo?

|to Filxtr myslq]ego ^eloweka. |to Duh Hrista w tebe,

l@bq]ij teh, kotorye ne l@bqt tebq, togda tebe dostanetsq

nagrada Bovxq. No teperx, esli ty delae[x \to, kak obqzannostx,

u tebq wsë e]ë net Filxtra myslq]ego ^eloweka&Ty tolxko wo

wtorom kruge. No imenno iz serdca ty dejstwitelxno l@bi[x ego,

togda ty dy[i[x ^erez Filxtr myslq]ego ^eloweka. I \to

udowletworqet wkus swqtogo ^eloweka, ^to ty znae[x, ot wsego

swoego serdca ty wseh pro]ae[x, wsë, ne wavno, ^to proizo[lo.

Razwe On ne ^udesen?

&prevde wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

My w swete pojdëm, putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ siqet na Nëm.

Wsë oswe]aj Ty i no^x@, i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus.

My w swete pojdëm, putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ (profilxtrowano) siqet na Nëm.

Wsë oswe]aj Ty i no^x@ i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus.

Ispoweduj kak Carq;

Swet wsemu miru = Iisus.

Wstanet nowaq zarq;

Swet wsemu miru = Iisus.

My w swete pojdëm, putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ siqet na Nëm.

Wsë oswe]aj Ty i no^x@, i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus.

Wy \to l@bite? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

My w swete pojdëm, putx na[ s Hristom,

Milostx roso@ siqet na Nëm.

Wsë oswe]aj Ty i no^x@, i dnëm,

Swet wsemu miru = Iisus.

Q prosto l@bl@ \to!
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Weroj wzira@ q

Na Iskupitelq

Agnca Hrista.

Moej molxbe wnemli,

Wesx greh moj udali&(Profilxtruj menq,

Gospodx, ^erez Slowo.)

Polnostx@ bytx Twoim

Pozwolx wsegda!

Tolxko podumajte ob \tom, profilxtrowan ^erez Slowo,

“polnostx@ Twoj”.

Kogda ^rez temnotu

I skorbi q idu,

Naprawx na putx.

Txmu w swet Ty obrati,

Wesx pla^ moj prekrati

I s Twoego puti

Ne daj swernutx.

<Brat Branham na^inaet napewatx Weroj wzira@=Red.>

&wdohnët w menq,

Rewnostx wselit,

Txmu w swet Ty obrati,

Rydanxq prekrati,

Polnostx@ bytx Twoim

Pozwolx wsegda!

199 Dorogoj Bog, my l@bim petx Tebe, potomu ^to imenno tak my

wyravaem na[i ^uwstwa, na[i \mocii wsem sobraniem, kogda Ty

dy[i[x na nas Slowom Vizni. My tak blagodarny, Gospodx. I

\ta pesnx, primi nas, prime[x Ty nas, Gospodx? Wot na[e

velanie: bytx profilxtrowannymi ^erez Bovxe Slowo, kavdyj

denx hoditx w Swete, w Swete Ewangeliq.

Ty l@bowx@ menq napolnqj,

Mne idti s Twoim Golubem daj;

Daj mne s pesnej idti, wsë s ulybkoj projti,

Napolnqj kavdyj denx w puti.

200 Daruj \to, Gospodx. Blagoslowi teperx nas wmeste. Pustx Twoq

blagodatx i milostx budet s nami. Isceli bolxnyh i nemo]nyh

po wsej strane.

201 My blagodarim Tebq segodnq za Brata Kogginsa, ^to Ty

pozwolil Emu ostawitx bolxnicu, u[ël domoj zdorowym.

Blagodarim Tebq za wsë, ^to Ty sodelal, i za na[u silu, ^to my

teperx ^uwstwuem sebq pripodnqto.

202 My blagodarim Tebq za \to nebolx[oe neskladnoe Poslanie

segodnq we^erom, Gospodx. Q=q ne wyrazil \to kak nado, no q

mol@, Gospodx, ^toby Ty sodelal \to prawilxnym w o^ah l@dej,

^toby oni mogli widetx i znatx, ^to wsë \to zna^it. Proslawxsq

\tim, Gospodx, i pustx my pojmëm ìto, dave esli ne ponimaem
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ni^ego drugogo, ^to my dolvny vitx Hlebom Slowa Bovxego,

profilxtrowannogo Bogom tolxko dlq Ego detej. |to otdelënnoe

sobranie. |to ni dlq kogo drugogo. |to tolxko dlq teh, Twoih

izbrannyh, kak wody otdeleniq krasnoj tëlki byli tolxko za

sobranie Izrailq. Itak, Otec, my znaem, ^to \tot Hleb tolxko

dlq Owec.

“Nehoro[o, esli Q wozxmu hleb detej i bro[u ego sobakam”,

= skazal Iisus.

I ven]ina, w otwet, skazala: “Da, Gospodx, \to tak, no q

vela@ wzqtx krohi”.

I my tak sebq ^uwstwuem segodnq we^erom, Gospodx. My

velaem wsego, ^to Ty move[x datx nam, Otec, potomu ^to my

golodny i vavdem bolx[ego ot Tebq.

203 Daruj, ^toby na[ golod byl utolën, i my poznali na[i

velaniq, potomu ^to, Otec, my hotim imetx velanie prawednogo

^eloweka. A prawednym ~elowekom byl Iisus Hristos, i Ego

velaniem bylo tworitx wol@ Otca, Kotoryj byl Slowom. Daruj

\to nam, Otec. My prosim \to wo Imq Ego. Aminx.

Teperx dawajte wstanem, kogda spoëm na[u pesn@ na

rashovdenie, “Wozxmi Imq Iisusa”.

204 Wo wseh teh mestah, kuda segodnq po[lo Poslanie, pustx Bog

teperx budet s wami, kogda my raspustim w molitwe. Pustx

kavdyj iz was tam, q nade@sx, ^to, slu[aq, wy wozradowalisx

to^no tak ve, kak i q, peredawaq |to wam. I q wer@, ^to Bog

pomestit |to w wa[ih serdcah i dast wam prawilxnoe

istolkowanie |togo.

205 I wy, l@di, kotorye zdesx, sredi auditorii, u kotoryh zdesx

levat \ti plato^ki, q wozlovil na nih ruki. Q mol@, ^toby Bog

iscelil kavdogo iz was, sredi nas ne budet ni odnogo bolxnogo, wy

widite, kak na[ Bog otwe^aet na molitwy.

206 Kogda my sobiraemsq wmeste: “L@di, prizwannye Imenem

Moim soberutsq wmeste i pomolqtsq, togda Q usly[u s Nebes”.

On obe]al \to sdelatx.

207 Itak, my nerazdelxny. My prosto odin ^elowek; my wse odno

wo Hriste Iisuse. I kavdyj molitsq za drugogo; wy molitesx za

menq, kak i q mol@sx za was. I Bog blagoslowit was, dokole my

opqtx ne uwidim was.

208 I q wer@, ^to wy budete w postoqnnoj&te, ^to viwut zdesx

rqdom, pridut w Skini@ i posetqt na[ego dobrogo pastora, Brata

Newilla. On horo[o wam posluvit, i Brat Mann i zame^atelxnye

l@di, kotorye u nih zdesx w Skinii.

209 Esli wy rqdom s cerkowx@ Brata Dvuniora Dveksona ili

kogo-nibudx iz ostalxnyh po wsej strane, w Nx@-Jorke i w

razli^nyh mestah, gde u nih estx swoi sobraniq, po wsej Arizone
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i Kalifornii, posetite te cerkwi, esli wy ottuda. My molim,

^toby wy opqtx wernulisx, i pustx pastor pomovet wam bolx[e

poznatx o Gospode Iisuse.

210 Bog blagoslowit was teperx, kogda my poëm “Wozxmi Imq
Iisusa”.

Imq Iisusa nyne

Ty wozxmi, ditq skorbej,

I nesi w zemnoj doline,

<Brat Branham goworit s kem-to na platforme=Red.>

&du[e twoej.

Imq to (dragocennoe Imq) sladko mne, (O kak

sladko!)

Radostx zdesx i w wy[ine.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

211 Glqdq segodnq na sobraw[ihsq, widq Brata |stla Bilera won

tam, Brata Palxmera i mnogih, Brata Dvi Ti, i tak mnogo iz

sluvitelej stoqt pows@du, q ne mogu nazwatx wseh ih imën.

Velal by, ^toby wse wy byli zdesx so mnoj, i wse wy raspustili

by sobraw[ihsq ili sdelali ^to-nibudx. Wy ponimaete, ne tak

li? Q zna@, ^to u was hristianskoe serdce i zna@, ^to my

dolvny&kak my=kak my; my wse wmeste odna Li^nostx wo

Hriste Iisuse.

212 Teperx dawajte pomnitx \tot sledu@]ij kuplet, kogda my

poëm \to, kogda na[ Brat Martin zdesx raspustit nas w molitwe.

I q ho^u&|to Brat Orl Martin iz, q duma@, iz Arkanzasa

ili=ili Missuri. <Brat Orl Martin goworit: “Missuri”.=Red.>

Missuri, prqmo mevdu Arkanzasom i Missuri. U nih tam estx

cerkowx.

213 I q zametil \togo drugogo brata ottuda, ne mogu pripomnitx

ego imeni, Br@er. On byl zdesx \tim utrom. Q duma@, on wsë e]ë

zdesx segodnq we^erom. Da, q wivu, on stoit wot zdesx, Brat

Br@er. Q mnogo raz obe]al priehatx i poswqtitx ih cerkwi.

Odnavdy q doberusx tuda, s pomo]x@ Gospoda, kak tolxko smogu.

Teperx, kogda my spoëm \tot sledu@]ij kuplet.

|to Imq weli^aem,

My k nogam Ego padëm,

I na Nebe uwen^aem,

Wozglasim Ego Carëm.

Dawajte spoëm \to teperx.

|to Imq weli^aem,

My k nogam Ego padëm,

I na Nebe uwen^aem,

Wozglasim Ego Carëm.



38  IZRE~ËNNOE  SLOWO

Imq to (dragocennoe Imq) sladko mne, (O kak

sladko!)

Radostx zdesx i w wy[ine.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

Imq ty wozxmi swqtoe

Kak za]itu ot okow; (poslu[ajte)

Esli wrag grozit bedo@, (^to ty dolven delatx?)

Powtorqj to Imq wnowx.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

Sklonim na[i golowy.

Imq to sladko mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

Imq to (w nego kre]ën, w nego mol@sx), sladko

mne,

Radostx zdesx i w wy[ine.

Brat Martin. <Brat Martin molitsq.=Red.> À
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|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës w woskresenxe we^erom,

22 awgusta 1965 goda w Skinii Branhama w Dveffersonwille, [tat Indiana,

S{A. Perepe^atano s magnitofonnoj lenty bez sokra]enij i izmenenij.

Russkij perewod wperwye opublikowan w 1996 godu. Nape^atano izdatelem “Voice
Of God Recordings” i rasprostranqetsq besplatno.

|ti knigi izda@tsq i rasprostranq@tsq na dobrowolxnye povertwowaniq

weru@]ih.

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.

Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:
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